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Message from Metropolitan llarion on the 75th Anniversary of the Enthronement
of Metropolitan llarion (Ohienko) as Primate of the Church

Dear Brothers and Sisters in Christ!

This year, the Ukrainian Orthodox Church of Canada, with gratitude to God, commemorates the 75th
anniversary of the enthronement of Metropolitan Ilarion (Ohienko) as Primate of our Church.

Metropolitan Ilarion is well known by many people, not
just by Ukrainians. As a scholar, statesman, translator of Holy
Scripture, and hierarch, he devoted tremendous effort to
preserving Ukrainian spiritual, cultural, and national identity.

At a difficult time for the Ukrainian people, the Lord called
him to Episcopal service and later led him to Canada. Here he
provided spiritual care for the Orthodox faithful, guiding
them to strengthen their faith, preserve the Orthodox
tradition, and develop Ukrainian Church life.

His enthronement as Primate of the Ukrainian Greek
Orthodox Church of Canada in August 1951 was a significant
event in the history of our Church and of Ukrainian
Orthodoxy as a whole.

His Episcopal service left a profound mark on the
spiritual, cultural, and public life of Canada. The legacy of
Metropolitan Ilarion has become an integral part of Canada’s
multicultural heritage and an outstanding contribution to the
development of Church life in our country.

Among his many works, a significant achievement was his
Ukrainian translation of Holy Scripture. It was used not only
by Orthodox Christians, but also by all those who wished to read and hear the Word of God in the Ukrainian
language. This work became a true spiritual gift to many generations of Ukrainians throughout the world.

Today, as we remember Metropolitan Ilarion, we not only honour his historical legacy, but also reflect
upon the spiritual heritage he left to his Church and his people. His life and service continue to inspire us
to remain faithful to Christ, the Holy Orthodox Church, and the Ukrainian tradition. His Episcopal service
and Metropolitan dignity deserve our special respect, gratitude, and prayerful remembrance.

May the Lord grant rest to the soul of Metropolitan Ilarion (Ohienko), of blessed memory, in the mansion
of the righteous. May his blessed memory abide forever in the Church of Christ, which he faithfully served
his entire life through his Episcopal labours, scholarly work, and self-sacrificing love.

Memory Eternal!

t Ilarion, Metropolitan

Primate of the Ukrainian Orthodox Church of Canada
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Cnoso Murtpononura lnapioHa 3 Harogu 75-i PiuHunui IHTpoHi3ayii MutponoauTa
InapioHa (OrieHKa) aK Mpepacroarens Llepksu

Hdopozi y Xpucmi 6pamu i cecmpu!

[lboro poky YkpaiHncbka [IpaBocsiaBHa llepkBa Kanaau 3 BAssuHicTio borogi BigzHayae 75-Ty piuHU1II0
iHTpoHi3anii MuTponosuta linapiona (Orienka) Ha [IpeacrosaTens Hawoi LlepkBu.

[loctaTh MUTponosiuTa lyapioHa € J06pe 3HAHOIO He JMIIe cepel YKpaiHLiB. Ak
HayKOBellb, lep>KaBHUM AifY, nepekaanady Cearoro [lucbMa Ta apxinacTtup, BiH JOKJaB
Ha/I3BUYalHO 6araTo 3ycuJb JJisl 30epeKeHHs] YKPalHCbKOI IyXOBHOI, KyJIbTYPHOI Ta
HalliOHAaJbHOI IJeHTUYHOCTI.

Y ckmagHuUM fAna  yKpalHCKOro Hapogy dac [locmoap NOKJIMKaB HOro Jo
apxinacTUPCBbKOrO CJOYKiHHfI, a 3roZoM mnpuBiB Ao KaHagu, mo6 BiH [AyXOBHO
OMiKyBaBCA IMpPaBOCJAAaBHMMHM BIpHUMM, NPOBAAAYU IX LIJIAXOM 3MillHEHHHA BipH,
306epexeHHs NPaBOCJaBHOI TpaULili Ta pO3BUTKY YKPAlHCbKOTO LEPKOBHOTO KU TTH.

Horo iHTpoHisaniga Ha IlpeacrosaTrens YKpaiHCbKOI
['peko-IlpaBocnaBHoi LlepkBu B Kanazi B cepnHi 1951 poky
CTaJId BU3HAYHOIO MOZi€0 B icTopil Hawoi llepkBU Ta BCbOro yKpaiHCbKOTrO
NpaBoC/IaB 4.

Horo muTponosinye CAyKiHHA 3aJMIIMI0 TIMGOKMH CJifl Y JyXOBHOMY,
KyJbTYpHOMY Ta cycniJibHOMy »xUTTI Kanazu. CnazumyHa MUTPOIIOJIMTA
[n1apioHa cTasia HeBi'eMHOI YaCTUHOIO 6araToKy/JAbTypHOI cnafuuuu Kanaau
Ta BarOMUM BHECKOM Y PO3BUTOK LepPKOBHOTO )XUTTH HaLIOl KpalHHU.

Ocob6aMBe Micle cepesi HMOro 4YWUCJAEHHUX Mpalb 3alMa€ YKpPaiHCbKUH
nepeksag Cearoro [luceMa. HuM kKopurcTyBaivca He vlle IPaBOCIaBHi, a U yci,
XTO NparHyB 4YUTaTyU U 4yTU boxke Ci10BO yKpaiHCbKOI0 MOBOMO. Ll mpand crasa cnpaBXHIM JyXOBHUM
JlapoM /111 6araTbOX MOKOJIiHb yKpaiHLiB Yy CBITi.

Cboro/iHi, 3ralylouu MUTPOIOJIUTA [1apioHa, MU He JiMLIe BIIAHOBYEMO MOI'0 iICTOPUYHY I1OCTATh, aJie
1 OCMUC/IIOEMO ZIyXOBHY CNaJIMHY, AKY BiH 3aJMIIMB CBOii Llepksi Ta cBoeMy Hapogosi. Moro xutTs i
CIY>KIHHA TNPOJOBXYIOTb HaJguxXaTh Hac Ao BipHocTi XpucrtoBi, CBarii [lpaBocnaBHiK llepkBi Ta
yKpaiHcbKiit Tpaauuii. Horo apxinacTupcbke cIyKiHHS i MUTPOIOJIMYA TiHICTb 3aC/AyTOBYIOTh Ha HaIy
0CO6JIMBY NOLIAHY, BAAYHICTb | MOJITMTOBHY NaM'AThb.

Hexaii [ocnofb ynokoiTh Ayuly 6JiakeHHOi mam'siTi MutponosuTta liapiona (OrieHka) B ocessix
npaBeJHUX, a MOro CBiT/Ia maM'aTh Hexal HaBiku nepebyBae B LlepkBi XpucTOBiH, fKid BiH BiAAaHO
INOCJY>XUB YNPOAOBX CBOrO >XUTTS CBOIMHU apxiNaCTUPCbKUMU TPYAAMH, HAYKOBOIO IMpaLel Ta
»KepPTOBHOIO JIIO6OB'10.

BiyHa ioMy nam'qThb!

T Lnapion, Mutponosiut

[Ipexncroarens Ykpaincbkol [IpaBociaBHol LlepkBu B KaHazi
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Nam’aTti Mpo Mutpononuta lnapioHa (OrieHka): MpeactoaTtens MpuitHAB y
KoHcucropii lenerauito 3 YKpaiHu

30 6epe3nsa Koncucropiw Ykpaincbkoi [IpaBocsiaBHoi lepkBu KaHaiu BifiBigasia feseratiiis 3 Ykpainu,
Ky npezcrabisau Bomogumup abeHenp i3 Apy>krHO0 Ta nucbMeHHUK Bacuib [1aBy1oBCbKU.

Bosiogumup l'abeHelb € rosioBoro BpycuiBCcbKoi cesIUIIHOI pajiy, ie HApOAUBCS MUTPONOIUT liapioH
(OrieHnko). 3aBAsiKM MOr0 0COOUCTIN MiATPUMIL OyJI0 BiJHOBJIEHO XpaM, Y IKOMY MallOyTHii MUTPOTIIOJIUT
[napion npurnHaB CBate TaiHcTBO XpeweHHA. [lan Bacuib [1aBi10BCbKMN — YKpAlHCBKUM NMUCbMEHHUK,
rpOMaJiCbKUM [if14, KOJIMIIHIA JUPEKTOP IIKOJIM Ta 3aCTyIIHUK MiCbKOTO roJioBu binoi Llepkswu.

[lix yac Bi3UTy roctiM OyJ0 NpejCTaBJeHO EeKCHO3Ulil0, NPUCBAYEeHY MHUTponoauTy liapiony
(Orienky). Jnsa nporo 3 ¢ouaiB KoHcuctopii 6ynu miiroToBsieHi Ta npejcTaB/eHi OKpeMi apxXiBHi
MaTepianu, JoKyMeHTH, poTorpadii Ta naM’saTKH, NOB’A3aHi 3 HOT0 KUTTAM i CIY>KIHHAM.

[1ig yac 3ycTpiui Bigbynacs 3MicToBHa po3MoBa PO ClaAliuHy MUTponoJsnTa lnapioHna (Orienka).

MuTponoauT lapioH noJisikyBaB rocTsIM 3a IXHI0 palio 3i 36epekeHHs Ta Nony/spu3arnii nam’sTi npo
MmuTtponosinta lnapiona (OrieHka) Ta nosapyBaB KOXXHOMY Ha MOJIMTOBHY NaMsATb ikoHy Kanzacekoi Boxoi
Marepi.
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MwuTtpononurt InapioHy Cnoragax Mutponoauta-Emepura HOpin
AHapiii: Cnasa Icycy Xpucrty, Bnaguko!
Mumponoaum IOpiii: CraBa HaBiku!

AHOpiii: Bame BucokonpeocBsIeHCTBO, 1 pajuil MaTH
CbOrOJIHI MOXKJIMBICTh TMOCHIJIKyBaTHCA 3 Bamu 1mpo
mutponosuta lnapiona (Orienka). Hackinbku MeHi BifoMmo,
e B CTYAeHTCbKi pokn Bu Manu Harogy OauuTtuca 3
MuTponoanToM LiapioHoM. Lle 6y Bxke OCTaHHI pOKU MOTO
KUATTA. Y Mo 6 Bu posnoBicTM yuTayaM HaLoro
«BicH¥Ka» npo 1 3yCcTpivi Ta NOAIJIUTHUCA CBOIMM CIIOTaZaMU
Ipo MUTponorTa lnapiona?

Mumponoaum IOpiii: Otak, s Malo KiJibKa corafib... i He
TIJIBKM 31 CTYZIEHTCBKOTO Nepioay...

A 6yB 1le MaJMM XJIONLEM, KOJIM NOYYB y CBOIA pOAUHI
NeBHY 3TaZiKy, o B MicTi BiHHiner € MuTponoaut liiapioH. A
TO [/ MeHe, 3HA€ETe, iKa Morja OyTU ysBa B MOJIOJAOTO
XJIONLA Mpo siKechb MicTo 3a 2,5 TUca4i KiJloMeTpiB Bij
Mic1eBOCTi, e MM *KUJU. Lle 6ys1o B micTi JlawiH, KBebek, 6iss
Monpeas.

JIBoropigHMM 6paT Moro Ttata OyB CTYJl€HTOM KoJerii —
[TeTpo Kaniuyk. Miii TaTo Takox [leTpo. | 1 MmaB 6yTu [leTpom
[cMieTbcs]. Ane Mos MaMa Ka3asia: «ix Bxke 3abaraTto» [[leTpis], 6yae IOpii".

OTox BiH, [leTpo Kailyk, y Akuiicb 4ac HaBiTb TPOXHU CeKpeTaploBaB JJIl MUTpomnoJnTa liapioHa.
Asne y muTpomnosivTa lnapioHa 6yB noCTiHHUM MOMIYHMK, cekpeTap — IBaH [loxiibuyK.

AHapiii: To BiH cekpeTapioBaB y KoHcucTopii uu Broma?

Mumponoaum [Opiii: Hi, Bioma. {1 nymarw, mo [loxuibuyk 3paHKy [0 Bedyopa JApPyKyBaB, 060
MUTPOIOJIUT NMUCaB 24 rOAWMHU HaA JieHb, i Kyau 6 BiH He ixaB. MeHi mpurajyeTbcsi HaBiTb po3MOBa 3
MUTPOIOJIMTOM BacuiieM - BiH 3raziyBas, 10 MUTPONOJIUT [s1apioH npuixaB o 'aMinibTOHa, CUAIB B O HIN
kiMHaTi i nucaB. Kosiu 10 HbOro npubkAKaiu CBSILLEHHUKY, Jie 6 BiH He OYB, BiH KOTOCb BUKJIUKAB .... TOH
CBALLEHHUK CHUJIB YM CTOAB. MUTPONOJIUT nKMcaB i ciayxaB. Yac BiJ yacy BifnoBiZiaB, ajie BeCb Yac MUCAB.
Taka Maca npaupb HanucaHa. HaBiTb nepenucaT - e Bce 3ab6Upasio »KUTTS. A BiH MaB Jly>Ke TBOpYEe XXUTTS,
JliTepaTypHe, 6yB 3aCHOBHUKOM Pi3HUX KypHauliB, AK-0T "Bipa i kynbTypa" ...

AJte Bce K Taku 5 4YyB TakKe iM'sl — MUTPONOJUT ly1apioH.

OpHoi Heisi MOl 6aThKU B34 MeHe... MU ixaiu aBT06yCcOM, a, MabyTh, i TpaMBaeM, 0 cobopy CBSATOI
Cooii Ha [len1opMmiei. He et 6yAMHOK, 1110 € CbOTO/IHI, a /10 I1bOT0 6YB OpUTiHA/NIbHUK OYAHUHOK, llepkBa. Hy
i MM noixaJ/id Tyiu Ha cay»k0y, 60 TaM Oysia BisuTallis MuTponosinuTa liapiona. 3ragyio, 10 6yJ10 AyKe TiCHO
- TiCHO B 11epKBi i TicHO B ayauTOpii. MUTponosuT linapioH yacTo 3'sABJABCA y 6iIOMy NMiAPSACHUKY 3 6iJ1UM
KJI00yKoM. Bce Gite.

MuTpomnosuT 6yB HEBUCOKOT'O 3pOCTY, aJle BUIVISAZAaB iIMIIO3aHTHO y TOMY 6iJIOMY NiJIpSICHUKY.
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[licas JliTyprii MU cnycTUJIMCS B aygUTOpito, OyB 06i4, a B OJHOMY MicClii CTOSIB CTiJI, Ha SKOMYy OyB
MakeT MalbOyTHbOI Codii.

A me npurazyr: Ha KoxkeH CBATBevip, 6 CiyHs, 3 MicTa BiHHIiner TpaHc/oBasacd pajionepesada Ha
Bclo Kanaapy. Tyt OyB 4os10BiuMi XOp, i AUpPUreHT TOro 4acy, naH Bosogumup Boronoc, fupuryBas,
3By4aJlu KiJIbKa KOJIAZI0K, a MUTPOIIOJIUT [J1apioH rOBOPUB KOPOTKY pi3/BAHY NPONOBiAb. TOX MU c1yxXaau
1le BCE B TOM 4ac.

Ay 1963 pouj, Hallla poAuHa NepeixaJa Ao Micta 'aMinibToH, npu6au3sHo 100 kizioMmeTpiB Bif TopoHTO.
A B 1967 pouyj, 44 Tpoxu paHiue, y CxiaHIN enapxii opraHisyBaBcs MOJIOLDKHUM XOp, IKUW MaB ixaTH [0
Mmicta CackatyH Ha 50-;miTTa YKpaiHcbkoi IlpaBocimaBHoi llepkBu (Toai - VYkpaiHcbkoi ['peko-
[IpaBocsiaBHoOI LlepkBu B KaHazji, a nOoTiM laBaTh KOHLEPTH, NOBepTa4YUCh 0 TopoHTO U 'aMizibTOHA B
i okosuui. Toai Mutponosut InapioH O6yB yxke cepilo3HO xBopuMl. Jlo pedi, micisg CBATKyBaHHSI B
CackaTyHi Liei Xop OTpUMaB Ha3BY iMeHi MUTponoJikTa liapioHa.

f mam'aTaro, 110 Halll AUPUTEHT, IKUH 1€ )KUBUH, — oMy 94 yu 95 pokiB, HecTop OsiiiHUK, 3HaHUHU
aupureHT 3 TopoHTO-['aMizIbTOHA, - TOTyBaB el MOJIOAIKHUM X0p. MU TOJi BUMIKCA clliBaTH "BiduHyto
naMm'sTh" Ta AesKi iHIli pedi Ha BCAKUMN BUNAA0K. Ajie MUTPOTNIOJIUT [napioH, Xo4 i XBopiB, OYB 1€ AaieKo
J10 BiZIXOY 3 LUbOTO CBITY...

Andpiii: Konu Bu npuixanu no BiHHimera Ha HaB4YaHHS, YM MaJd BU MOXJIUBICTb 3ycTpivyaTucs 3
MUTpONOJIMTOM lnapionom?

Mumponoaum IOpiii: Tak. Y 1970 poui s npuixaB /0 BiHHinera sk cTygeHT kKoJerii CBaToro AHjpes. [ B
nepui AHI BepecHs, naM’saTaro, MU BiABigyBaiu MmutponosuTta B Luther Home i ciayxuiaum MmosebeHb 3a
Horo 30poB’s. fl nmpuragyo, 10 NiJHAB HOMy HOTH — BiH y»e OYB Ha TaKOMY Bi3Ky. A 5 3 MiAJI0TU NiJiHAB
iX Ha Taki oopu Ha Bi3KY.

AHOpiii: UYv nam’saTaete By, 3 yuel iHiniaTuBU 6ysia opraHizoBaHa 1 moi3/ika i XTo To/i pa3oMm i3 Bamu
BiZIBilaB MUTpOMOJIUTA?

Mumponoaum IOpiii: To 6ynu BigBiauuu Bijg Kosieril, meBHO, y 3B’13Ky 3 10YaTKOM HaBYaHHS...
AHQpiii: XTo 3 [yXOBEHCTBA TOAi OYB MPUCYTHIiN?

Mumponoaum IOpiii: {1 fymaro, npruHalMHI /iBa CBSILIeHHUKHU TOYHO. /lyMaro, 1110 apXiEMKUCKON — YU TOJi
BiH OYB 1lle TiJibKK enuckonoM — bopuc fikoBkeBuY, i cTapmiui cBsleHHUK, oTelb Cepriit ['epyc, 6aTbko
noktopa ['epyca, i AekaH 6orocsioB’s otenb CeMeH Cumuny. OTOX, MpUHANUMHI I]i TPOE TaM OYJIU.

AHOdpiil: A 3rogoM MmuTponosinTa linapiona nepeBesu 0 Misericordia Hospital?
Mumponoaum IOpiii: Tak, ctaH noripmuscd i oro 3a6pasiu o Misericordia.
AHOQpiii: | came TaM MUTPONOJIUT [yapion momep?

Mumponoaum KOpiii: Tak. 29 6epe3Hs 1972.
AHdpiii: Yv 6ynu Bu npucyTHI Ha moxopoHi MuTpomnoskTa LiapioHa?

Mumponoaum IOpiii: Bin6ynocs 3aBeplieHHsI MOXOPOHHOI cayx6u, 12 kBiTHA 1972 poky, TyT, y
Cob6opi IlpecBsiToi Tpoiui. Hanepenonani BBeuepi B Co6opi CBaToi [lokpoBu Ha ByppoB3 posmnovasacs
MOXOPOHHA CJyX06a. MHM, CTyAeHTH OOrocjoB’sl, cmiBaJu - KUIBCbKUM HacmiBoM. Ilig mpoBogom
apxuenuckona bopuca.
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TyT, y cobopi, B cepeay CBIT/IOr0 THKHS,
3ibpasiocs npubauszHo 60 mnpeAcTaBHUKIB
JlyxoBeHCTBa 3 yciel KaHaau, npeacTaBHUKU
HallluX MUPAHCBKUX oprasisariy,
NpeJCTaBHUKU YKPAIHCBKOI rpoMaau 3 yciel
Kanagu. [Ilam'aTtaio BilCBKOBOro, SKHH
npejCcTaB/sAB KopoJseBy €nusasety II, Tomy
0 MUTPONOJUT I[napioH OyB 4JIeHOM
BpuTaHCcbKOro 6i6J1iHHOr0 TOBAapUCTBA, SIKE B
1962 poui omny6JsiKyBaso YKpaiHCbKUH
nepeksaf Cesaroi bi6uil.

Bynyu envckony pisHUX XPUCTHUAHCBKUX
[lepkoB, 30KpeMa MUTpPONOJUT Makcum
['epMaHIOK YkpaiHcbKOIl KaTosnupkoi
llepkBu, Oysnu Bci Hauli €NUCKONM Ta
JlyXOBEHCTBO. fl 6YB CTYEHTOM i C/IY>KUB K
INOAHSKOH.

Co6op OyB HACTiJIbKK NEpPeNOBHEHUN - OaJKOHW i OCHOBHA YacTHHA LIEPKBU, BEJHUKUN XOp, i Bce
JIyXOBEHCTBO, SIKe He CJYXKUJIO, CTOSJIO 3 JIiIBOro 60Ky. BOHM MPOCTO CTOSIIM B MepUIMX psjax cobopy i
cniBasiM miJ 4ac cayx6bu Tam, Ae 6yso gopeudHo, "Xpuctoc Bockpec", ToAi fik Xop - 34a€TbcA, mif
KepiBHHUIITBOM Bosiogumupa boroHoca - cniiBaB cy»x6y. lle 6ysi0 BEJIMYHO.

[Tam'siTalo, ik MU ixa/iu Bij co6opy Ao 1BUHTaps [yieH IxeH, i Jeck Ha MOBOPOTi fopory s1 03UPHYBCS U
n06a4uB HiOM Ly MU0 MalIMH. Takoro paHille HiKOJIK He GaYHUB.

TpusHa Big6yBanacs TyT, B ayauTopii. He 6ysi0 ik MOBOPYXHYTHUCSA — CTiJIBKU OYJ10 JIOfEH.

Yci BUCJIOBJIEHHS CHIBUYTTA TPUBAJIH, MabyTh, aX 10 ' 4TOi roguHU Beyopa. A B OTTaBi ceHaTop [laBso
I03uK 3a4yKMTaB HEKPOJIOT MUTPONOIUTA lapioHa, peACcTaBUBLIY HOT0 BEJIMKUU JiTEpaTypHUN JOPOOOK,
MOro BeJIM4e3Hy YKPATHCbKY Ta KaHa/CbKY CIIaJLLUHY.

Ile 6yJsia BesiMKa, BeJIMKa MO/1ifl B LIbOMY CO6OPI.

3Ha€Te, MUTPOIIOJUT [/1apioH - Ile BeJIMYHA NOCTAaTh He JIMIIe B YKPAlHCBbKIN icTopii, a ¥ B icTopil
KaHaJiCKbKiH.

A me npuragyto y 1997 poui g ixaB fo KueBa, Bnepuie B YkpaiHy, Ha /Jlpyruii cBiToBUHA popyMm
yKpaiHLiB, IK NpeJCTaBHUK - OJUH i3 TpboX mNpejcTaBHUKIB [locTiliHOI koHdepeHLil yKpalHCbKHUX
IIpaBOCJABHUX ENMCKOIIIB 11032 MeXaMU YKpaiHU. My rotyBaJiucea A0 3ycTpidi 3 npe3ugeHToM JleoHigom
Kyumoro. Ane g takox npegcrasigaB LlepkoBHy pasy npu CBIiTOBOMY KOHrpeci ykpaiHLiB. Tox maixke
TWXAeHb MU 6y B Kuesi B Toit yac. Tozi ApyKyBasiu 6araTo paHilie 3a60pOHEHOT0 U Pi3HOToO... I KynuB
JlesiKi KHMPKKM TaM, HaBiThb KHIXKKY MUTponoJsuTa liapioHa. lle 6yB Ay»xe rapHui 36ipHUK adopu3sMiB
MUTpoNnoJnTa lapioHa, 3 IKOro 4 ToZi Aelo Yepnas i KOpUCTYBaBCA B IeKHUX CBOIX IPOMNOBIJAX, 3HAETE,
ni3uime. HanepenoaHiy Binninesi 6yB focinignuk Mukosia Tumouiuk, BiH npauntoBaB B apxiBi KoHcucropii,
JIOCJIiIPKyBaB HMoro crnaJuuHy. BiH y34B 3 6Jiaroc/ioBeHHsI MUTponoJiMTa Bacuiisga aeski pykonucu i
ony6JiKyBaB B YKpaiHi Te, 1110 1le He TIeBHO 0y/10 0Ny06J1iKOBaHO paHilue.

Ase cnajuyMHa MUTPOIOJMTA lrapioHa Lie JajieKo He OLiiHeHa HaJIeXXHOo, ajle HJe BiJpoJpKeHHHA
CBIZJOMOCTI PO HLOTO.
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3HaeTe, BiH OyB BEJIMKHMM YKpaiHi3aTOpOM JOCUTb 3pociiiieHoro ykpaiHcTBa. Moro kHuxedka
"VkpaiHcbKka KyJbTypa" BUHILJIA BEJUKHM THUPaXKEM — YW He MiJbHOH Komil. Ll kHMKKa po3jaBajiacs
BoiHaM YHP, 106 npo6yauTH 1 NoiHPOPMYyBaTH iXHIO CBiZJOMICTb.

BiH po6uB HEMMOBIpHI peyi.
BujaB 6arato pi3HUX mpaib, a
nisHime ¥ y Kanaai BugaB a6o
nepeBU/iaB e YHUMaJIo.
Hanpukian: "C/10B'AAHCBKI
anoctoau Kupwuio i Medoainn”,
"[loyaiBcbka JiaBpa”.  [yxe
Jlobpa KHM>XKKa BUMILIA B 1956
poui - "[loain eaunHoi XpuctoBoi
llepkBu i mepii cnpobu go ii

noeaHaHHa".  Jlyke  1jiHHa
KHUXKA. Takox KHUXKKa
[IponoBizai MHUTPOIIOJIATA.
OTeyp CrenaH Apmycs,
KOJIMIIHIA TroJioBa npe3upil
7 ~ KOHCHCTOpI], peJaKkTop

"BicHuka", ykpaB ui [IponoBiai 3 modytoro Bij, MuTponosuTa. [apHUN 30ipHUK, OYEBUJHO, JIMIIE
MaJIeHbKa 4YaCTUHA MOro crnajUiyHU. Asle Ay»e LIHHUKA MaTepiaj. 34A€TbCA, MUTPOIOJHUT TOBOPHUB, a
otenb CTenaH ApMych 3anucyBaB. MeHi 3/Ja€ThCs, 1110 TaK BOHO 6yJI10.

Ase fyxe BaXX/JIMBOIO B HbOTO OyJia TeMa BUxoAy YkpaiHcbkoi [IpaBocsiaBHOI LlepkBY Ha CBITOBMH,
KaHOHIYHUU piBEHb — TiIbKU Yepe3 KoHcTaHTHHONOJIB. | Tak B YKpaiHi cTasocs.

AHOpiii: Bu 6araTo 3rajiajid mpo oco6HucTi 3ycTpidi 3 MUTponoiuToM linapioHoM, npo Horo npaijo, a
TaKOX IIPO Te, IK MOr0 CHaAliMHa NPOoAOBXYyBaJla BiAKPUBATUCA BxKe NicJad KOoro cMepTi — i B YKpaiHi, i
TyT, y KaHagi. ko ropoputy mupuie, sk 6 Bu onjiHW/IM 3Ha4eHHSA CaiMHU MUTpOIoJIUTa [apioHa
s Ykpaincbkoi [IpaBociaBHolI LlepkBu B Kanaai? Ky poJib, Ha Baluy AyMKy, BiH Bigirpas TyT B KaHazi?

Mumponoaum IOpiii: Bin, neBHo sik MmuTponosuT [leTpo (Morusa) cBoro yacy, AaB NeBHUM iMIyJbC i
HOBHM NOLITOBX... TOM 0yB y Kue€Bi, a et onuHuBce y BinHinesi. Mutponosuty linapiony TyT 6y/10 3amaso
MacuITaby, pecypciB, IPOCTOPY ... BiH XOTiB 6i/ibiIoro. Aje ... 3pelITOX BiH 3yMiB MiiHECTH YKpaiHCbKY
[IpaBocsaBHy LlepkBy B KaHai Ha BesiIMKUM piBeHb - BiH niHAB ii. [ moka3aB gopory llepkBi B YkpaiHi. Y
)bOMY HMOr0 BeJIMKa 3acJyra.

AHOpiii: Bame BucokonpeocBsiieHCTBO, IUPO JAKY0 Bam 3a 110 po3moBy, 3a Bari crioraau Ta 3a Te,
1110 MOAIJTUJINCS OCOOUCTUMU CBiTUEHHSIMU PO MUTPOIIoNKTA Li1apioHa.

Mumponoaum IOpiii: {1 Takox AsKyr0 BaMm 3a 110 MOXJIMBICTb MpUrafiaTu MUTpomnonTa LiapioHa.
Jlymar, 1o Horo cnajuidHy HaM Ile HaJIeXXUTb IJIMOIle [AOCHi[PKyBaTU M BiakpuBaTu. lle OGysa
Ha/Ji3BMYalHa JIIOJMHA, SIKa 3a/MIIWJa Hicas cebe BeJIMUE3HUU J[yXOBHUHM, HAYKOBHUM, JIiTepaTypHUH i
[IePKOBHUM cnaJlok. | 0cob6iMBO BakKJIMBO, 1100 HACTYMHI MOKOJIHHA yKpaiHuiB y KaHazi 3Hanu 1o
CHaAluHYy, 60 1e € YaCTUHA HaLIOol IIepKOBHOI MaM’sTi Ta HALIOi icTOopil.

InTepr’0ep: [lp. AHgpiii Lle6eHko
CniBpo3MoBHUK: MuTponosuTt-EmMepur H0piit (Kanimyk)
Micue npoBeeHHs iHTepB’10: 1175 Main Street, Winnipeg, MB - Mutponosnunii kadpeapanbuuii cobop [Ipecssitoi Tpinni
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Three Witnesses of an Era: Priests Ordained by Metropolitan llarion (Ohienko)

Through the Sacrament of Holy Orders, the Church transmits not only the grace of ministry, but also the
living spiritual continuity of generations. Every ordination unites a clergyman with his Archpastor, and
through him - with the history and tradition of the Church’s apostolic succession. For this reason,
ordination performed by an Archpastor becomes not only the beginning of priestly ministry, but also a
unique spiritual bond between generations of the Church.

Upon arriving in Canada, Metropolitan Ilarion (Ohienko) began an active Archpastoral ministry, caring
both for the spiritual growth of the faithful and for the strengthening of Ukrainian sacred and cultural
identity. Within a few years, he became the Primate of the Ukrainian Greek Orthodox Church of Canada
(today known as the Ukrainian Orthodox Church of Canada, abbreviated as UOCC). His ministry entered a
new phase. The formation of future clergy now became one of the central priorities of his archpastoral
service. As a distinguished scholar, Metropolitan, and professor at St. Andrew’s College, he recognized that
the future of the Church depended largely upon educated, dedicated, and selfless priests.

Throughout his ministry, Metropolitan Illarion ordained many deacons and priests who, over the
decades, served in parishes across Canada. They preached the Word of God, celebrated the Holy Mysteries,
preserved the Orthodox faith and Ukrainian traditions, becoming spiritual leaders of several generations
of Ukrainian Orthodox Canadians.

Today, among the clergy of the Ukrainian Orthodox Church of Canada, there remain three
Protopresbyters who were students of Metropolitan Professor Ilarion Ohienko and who received their
priestly ordinations through his Archpastoral authority. They are a living link with the generation of the
Church’s builders and invaluable witnesses of the era of the great Archpastor.

The first among them is Protopresbyter Wasyl Wasyliw. He was born into a priestly
family in 1941 in Radway, Alberta. On January 16, 1966, at St. Mary the Protectress
Ukrainian Orthodox Cathedral in Winnipeg (hereafter "St. Mary the Protectress
Sobor"), Metropolitan Ilarion ordained him to the diaconate. After serving as a deacon
for one year, on December 4, 1966, Metropolitan Ilarion ordained him to the Holy
Priesthood at St. Mary the Protectress Sobor.

Interestingly, even before his ordination to the diaconate, Father Wasyl spent
about two weeks serving as Metropolitan Ilarion’s secretary, giving him the rare
opportunity to work closely with him on a daily basis. Today, reflecting on those years,
Protopresbyter Vasyl remembers Metropolitan Ilarion as an exceptionally patient and wise mentor who
corrected others with love and tact.

Later, Father Wasyl served in several parishes of the Ukrainian Orthodox Church of Canada and
participated in the Church’s administrative life. Today, Protopresbyter Wasyl is retired, yet he remains
faithful to his calling, participating in the services at the Holy Trinity Ukrainian Orthodox
Metropolitan Cathedral in Winnipeg (hereafter "Metropolitan Cathedral").

The second is Protopresbyter Victor Lakusta. He was born in 1943 in Lamont,
Alberta. His diaconate ordination was performed by Metropolitan Ilarion on
January 15, 1967, at St. Mary the Protectress Sobor, and his priestly ordination - on
April 16 of the same year - at the Metropolitan Cathedral.

Later, Father Victor served in numerous parishes of the Ukrainian Orthodox
Church of Canada and actively participated in the Church’s administrative life. In
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particular, the 22nd Sobor of the Ukrainian Orthodox Church of Canada elected him Chancellor of the UOCC.
Protopresbyter Victor has completed his pastoral ministry at St. Michael's Church in Edmonton, Alberta.

Protopresbyter Nicholas (Orest) Rauliuk is believed to be the last of those whom
Metropolitan Ilarion ordained. He was born in 1944 in Yorkton, Saskatchewan. He was
ordained by Metropolitan Ilarion in 1967 at the Metropolitan Cathedral in Winnipeg:
to the Holy Diaconate on April 16, and to the Holy Priesthood on December 24.

At that time, Metropolitan Ilarion was already in declining health. He fell asleep in
the Lord in 1972. The young priest Nicholas was one of Metropolitan Ilarion’s
pallbearers.

Today, he has been entrusted with the temporary pastoral care of St. Mary the
Protectress Parish, to which Metropolitan Hilarion first came upon his arrival in Canada and
where his first cathedral in Winnipeg was located.

These three Protopresbyters stand as living witnesses to the era of Metropolitan Ilarion (Ohienko),
during which the establishment of the Ukrainian Orthodox Church of Canada was inseparably linked with
the formation of its future spiritual leadership. They belong to the generation that received Holy Orders
directly from his Episcopal Hands and entered the life of the Church under his pastoral care and educational
guidance.

Their presence in the life of the Church today - whether they continue in active ministry or have entered
retirement - serves as a living bridge between generations. Through their lives and ministry, the living
memory of Metropolitan Ilarion is preserved, together with the continuity of the Church's tradition, which
is transmitted not only through books and documents but, above all, through those who were formed by
his spiritual guidance and by the grace imparted through his Episcopal Ordinations.

Dr. A. Tsebenko

10 BICHWK e THE HERALD



CNELBWUNYCK/SPECIAL EDITION 2026

Ministry & Reflections. Protopresbyter Wasyl Wasyliw: Sixty Years of Priestly
Ministry to God and the Ukrainian Orthodox Community

Life and Pastoral Journey

This year marks sixty years since Protopresbyter Wasyl Wasyliw, having received
both the diaconal and priestly ordinations from the hands of His Beatitude
Metropolitan Ilarion (Ohienko), entered the clergy of the Ukrainian Orthodox
Church of Canada and began his many decades of priestly ministry.

Father William was born on September 6, 1941, in the town of Radway,
Alberta, into the priestly family of Father Hryhoriy and Dobrodiyka Maria,
who gave him an inspiring example of Christian service.

By the Providence of God, his theological studies, his meeting with his
future wife, and his priestly ministry became closely connected with the
province of Manitoba, especially the city of Winnipeg, which became the principal place of his pastoral
service.

In 1959, he began theological studies in Winnipeg at St. Andrew’s College, where he earned the
Licentiate of Theology degree in 1963. During his studies, he met Marusia Kreschuk. On September 19,
1964, they were united in the Sacrament of Marriage. Marusia became not only the wife of a priest, but also
a faithful helper in church ministry, a worthy Dobrodiyka of the Ukrainian Orthodox Church of Canada, and
an example of Christian sacrifice and love.

He did not stop with these academic pursuits. In 1971, he earned the degree of Bachelor of Divinity. At
the same time, he completed studies at the University of Manitoba, receiving a Bachelor of Arts degree in
1971, a Certificate in Education in 1972, and a Bachelor of Education degree in 1980.

On January 16, 1966, Metropolitan Ilarion (Ohienko), in St. Mary the Protectress Ukrainian Orthodox
Cathedral in Winnipeg, ordained theology student Wasyl to the rank of deacon. For eleven months he
fulfilled diaconal ministry, preparing himself for the fullness of pastoral responsibility. Then, on
December 4, 1966, Metropolitan Ilarion ordained Deacon Wasyl to the Priesthood. From that moment
began his long, steady, and fruitful priestly ministry, spanning six decades of church history.

Throughout all these years, Father Wasyl tirelessly served the Church, its parishes, and the Ukrainian
Orthodox community of Manitoba. His pastoral path included the parish in Vita, service at St. Andrew’s
College where he served as Dean, many years of ministry at All Saints Parish in Transcona, and fruitful
service at St. Michael the Archangel Parish in Winnipeg and Holy Spirit Parish in Brandon.

Alongside his pastoral labors, Father Wasyl was actively involved in the administrative life of the
Ukrainian Orthodox Church of Canada. For a short time, he served as secretary to Metropolitan Ilarion
(Ohienko). He was a member of the Board of Directors of St. Andrew’s College and also held leadership
positions on the Winnipeg Mission Council. During the years 1980-1985, 1995-2000, and 2000-2005, he
served as Vice-President of the Presidium of the Consistory.

In addition, Father Wasyl distinguished himself in cultural service to the Ukrainian community.
Beginning in the early 1970s, he worked as a teacher in the Transcona-Springfield School Division. As the
first teacher of the Ukrainian language there, he became a pioneer of the Ukrainian language program in
that division. As the program expanded, he was appointed Coordinator of Ukrainian Language Education
and also served on the Ukrainian Curriculum Committee of the Provincial Department of Education. In
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2001, he retired from his position as guidance counsellor at a senior high school in the Transcona-
Springfield School Division.

For his zealous, faithful, and many years of service to the Church, Father Wasyl received numerous
ecclesiastical awards and distinctions, which became signs of honour and recognition of his ministry.
Among them were elevation to the rank of Protopresbyter and the right to wear the double cross.

T ““ Together with Dobrodiyka
[‘ ™ | Marusia, Father Wasyl was
"/l blessed with two sons, Taras and
Mark, whom they raised in a
spirit of responsibility before
God and respect for Ukrainian
culture. One of their sons also
studied several courses at

St. Andrew’s College.

The Ukrainian Orthodox
Church of Canada, in the person
of its Primate Metropolitan
[larion, with deep gratitude for
his long and fruitful service,
congratulates Father Wasyl on
the great honour bestowed
upon him by the Lord: to offer

b oy " “ the Bloodless Sacrifice and
' . worthily bear this holy mission.
Recognlzlng the importantrole of the Dobrodlyka in supporting and strengthening this ministry, the Church

also offers sincere thanks for her prayers, sacrifice, and constant presence by his side.

The Church prays that the Lord may continue to strengthen Protopresbyter Wasyl and his Dobrodiyka
spiritually and physically, granting them peace, health, and His abundant grace.

May the example of this sacrificial sixty-year ministry remind us all of the dignity of the priesthood,
which ought to be properly honoured by the faithful, of the value of faithfulness, and of the power of service
carried out with love, patience, and trust in God’s Providence.

Conversation on Ministry, the Church, and the Modern World

1. Father Vasyl, looking back on sixty years of priestly ministry, which moment or period do you consider most
decisive in shaping you as a pastor? What influenced your choice?

[ was born into a priestly family. My father was a priest. He very much wanted me to become a priest as
well, and in his own way he encouraged me toward that path. Today I am sincerely grateful to him for this,
because it was his support that became the foundation upon which my vocation was built.

2. You were ordained by Metropolitan Ilarion (Ohienko) and combined pastoral ministry with many years of
teaching. Did school help you become a better priest, and did the priesthood make you a better teacher?

At that time, it was not easy to live solely on a priest’s income, so | had to work in a school as well. But over
time I realized that this was not just a necessity - it was a great blessing.
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A priest is, in essence, a teacher. He teaches people about faith, about life, about responsibility. And school
teaches patience, the ability to explain, and the ability to listen.

[ recall one episode: I had a brief opportunity to serve as Metropolitan Ilarion’s secretary for two weeks
when his regular secretary was away. [ was deeply impressed that he never scolded me for mistakes, even
though my Ukrainian was not perfect. He would simply correct them calmly, without harsh criticism. It was
a powerful lesson - how to guide without humiliating.

3. In your opinion, what role does a priest’s family play in his ministry? What do you consider the greatest
gift of God in your family life?

My wife is my great gift from God. I sincerely thank the Lord that [ met her. She always supported me in my
ministry and in all church matters. She was never distant or neutral - on the contrary, she was deeply
engaged in the life of the Church. Without such support, my priestly ministry would have been much more
difficult.

4. Ifyou could address a young seminarian preparing for the priesthood, what one piece of advice would you
give him?

Priestly ministry, especially in Canada, is not easy. One must be prepared for the fact that it is often
necessary to combine ministry with other work in order to support a family.

[t is also important to be prepared for the reality of parish life. A priest is not always received as he should
be. At times, some parish leaders may place themselves above him - this is not easy, but it is part of the
experience.

Therefore, the most important thing is to enter the ministry with the understanding that it is not an ideal
picture, but a living work with people.

5. In your view, what is most important in forming the Orthodox identity of the younger generation in a
secular society?

The most important thing is not merely the preservation of external traditions, but a living experience of
faith.

We must show that Orthodoxy is not only culture or ritual, but above all a living faith - a life with God. Young
people must understand what they believe and why.

Without this, tradition becomes formal and gradually fades away.
6. In conclusion, what would you like to wish for the Ukrainian Orthodox community in Canada for the future?

First of all, care for the upbringing of the youth and invest all possible resources into it. Because if this
connection is lost, it will be very difficult to restore.

Also, raise your children in Orthodoxy. Culture is important, but faith must come first.

Secondly, understand the role of the priest. A priest is not simply someone who serves the Liturgy or
provides “services”. He is a spiritual guide, a shepherd responsible for souls.

And of course, partake of Holy Communion as often as possible. It is strength; it is the source of life for a
Orthodox Christian.

Prepared by Dr. Andrii Tsebenko
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«CuHu Moi»: IHTepB’t0 3 NMpotonpecsitepom Mukonaem Opectom PaBatokom

Anopiii: CnaBa Icycy Xpucty, oTye
Mukosaro!

[llupo pgaxkyro Bam 3a Te, 110
BIATYKHY/IUCA Ha UI0 IHILiaTUBY Ta

MOTOAUJIUCS MOJIJIUTHUCS CBOIMHU
cnorajilaMu Npo MuTpomnoJsuTta lnapiona
(Orienka) - BHAATHOTO YKpaiHCBKOTO

BYEHOI'0, JEepXXaBHOTO Ta LepKOBHOIO

Jigya 1 nepuioiepapxa YkKpaiHCbKOI

[IpaBociaBHoOI llepkBu Kanazau.
IIpomonpeces. Mukosaii: CnaBa HaBik

Bory! JIsaKyto 3a 1110 4y/0BY HaroAy, 106 s
Mir Aelo NOAIIMTHUCS 31 CBOIX cIorafis.

AHOpiil: [lna 6inbuiocTti el MUTPONOJHUT lnapioH - e mocTaTh, 3HalOMa 3i CTOPIHOK KHHUT,
apxiBHUX JIOKyMeHTiB 4u ¢oTorpadiil. Ase Bu mManu 6/7arocioBeHHy Haroay 3HaTH HOro OCOOHUCTO:
MOJIUTHUCS Pa30M i3 HUM, CIIIBCAYKUTH, IPUUHATHU 3 KOT0 PYK CBALLEHHUYY XipOTOHII0 Ta PO3M10YaTHU CBOE
CJY>KiHHA MiJ horo apxinacTUpcbKUM poBooM. CaMe ToMy Bailli cnoraziy € He jiviiie LiHHUM iCTOPUYHUM
CBiiYEeHHSM, ajie U )KHMBOI NaM’ATTIo Hauol LlepkBu.

IIpomonpece. Mukoaaii: JIsikyio!

Andpiil: OTye, yu nam’siTaeTe BH, 9K ynepiie mo3HaKOMUIKCS 3 MUTPONOJUTOM [yapioHom? fkoro
OyJ1a 1 mepiiia 3ycTpiy i ike BpaXkeHHs BiH TO/Ai cripaBUB Ha Bac?

IIpomonpece. Mukoaaii: Buepiie 1ie 6y/10 TOAi, KOJIU MUTPONOJUT ly1apioH 6yB Ha Bi3uTalil y MOEMY
micteuky HopkToHi, CackaueBaHn, fie i 6B NPUCAYKHHUKOM Y IlepKBi 6i1g Bxke MokiiHoro orusa Bacus
Boiiuyka. Lle 6ysa Mos mepiua 3ycTpiu i3 HUM. fl He MaB HaroAu TOJAI 3 HUM PO3MOBJISATH, aje
NpHUCJAYyrOoBYBaB MiJ 4yac 6orocayxiHHA. lle 6ysa Taka nepiua 3ycTpid i3 HUM. f TiIBKKM MaB Harogy Momy
N PpUCJIYTrOBYBaTH.

A npyra 3ycTpiu 6yna Bxke y Koserii cBsiToro Auzapes, kosiu BiH 6yB MoiM npodecopoM. Tam MU Manu
Haro/y 3 HUM 3yCTpidyaTuCs, pO3MOBJIATH. BiH 10 BCiX cTyZeHTiB 3BepTaBcA: «CUHUA MOI, CHHU MOi». | Lie
3aJIMIINUJIOCA Y MeHi Ay»ke rin6oko. bo He Bci apxiepel 3BepTaloThCs A0 CTY/IEHTIB ab60 /10 MOJIOAUX, A0
MOJIOALIOTO MOKOJIiHHS, IK «CUHY Mil» YU «I0HI0 MOsi». Bif HbOro BUM/IMBasa mypa J0060B Ha KOXKHOMY
KpOIli HOT'0 XXUTTS — 3 TOTO, L]0 51 3HAI0 PO HbOTO i 3 TOTO Yacy, KoJiM BiH 6yB MOiM podecopom.

AHOpiii: Ik npodecop, MUTPOTOJUT MaB 0CO6JINBE, 6aTbKiBCbKe CTaBJIEHHS /10 CTY/€HTIiB?

IIpomonpece. Mukoaaii: O, Tak. BiH Bumaras yce, 110 6yJio NOTPi6GHO JJisT HAIIKX iCIUTIB. A MU He
NYCaJy iCOUTH — MU MaJIi YCHi BiJIMOBiA], i BiH cTeXUB, 6a4UB, K MU BiINOBiZja/iH, yce AMBUBCS Ha HAC, SIK
MU CTAaBUJIMCS 10 CBOIX MHUTaHb. | OLIiIHKY MU OTPUMYyBaJIM TAKUM CIIOCOOOM.

[ e pa3 Kaxy: BiH 6yB HaJI3BUYaHHO CMUPEHHOIO JIIJWHO0, CMUPEHHUM 0aTbKOM HalllUM AYXOBHUM.
3a Ti poku, W0 g MaB HaroAy MaTd Horo cBoiM mnpodecopom y Kouserii, 1ie Ayxe rIM6G0KO MeHi
3amaM’aTajaocs.
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AHOpiii: Ane yu 6yJsa sskacb 0COOJIMBA 3yCTpiy, siKa 3a/IMIIKIIaca y Bamniii mam’siTi came yepes ocobucTte
CHIJIKyBaHHA 3 HUM, 11032 XpaMOM | HaBYaHHAM?

IIpomonpece. Mukoaaii: [cMieTbcs] O, Tak. I Lie mificHO 0co6/1MBa 3ycTpidy. MUTPOMOJIUT BUMaras Bij
Hac, 1006 Ti CTyAEHTH, SIKi XOTiJIM BIHYATUCS, IPUXOAWJIH 10 HbOTO0. BiH 3anpocuB i HacC: «X0AiTh /10 MeHE,
g1 xouy 3 Bamu noroBopuTu». [ My, 1 3 106poAiliKoL0, MilllJIK Ta AiCTaIu CBOE 6J1Iar0CJA0BEHHS BiJi HbOTO.

AHOapiii: Axum 6y10 Bale nepiiie BpakeHHs Bif i€l 3ycTpivi?

IIpomonpece. Mukoaaii: CTpax [cMieTbcsi]. MU 3i cTpaxoM i TpeneToM il /10 HbOTo J10 XaTu. Lle 6yB
nepIlKH pas, 1[0 MU YBIHLLIN 0 HOr0 AOMY AJIs 0COOUCTOI 3yCTpiyi.

AHOpiii: A sxyuM BiH BUSIBUBCS AJ1s1 Bac y 1t 3yctpivi?

IIpomonpecea. Mukoaaii: O, BiH jy>ke rapHO Hac NPUKHHAB. BiH 3aMOBUB y rocrofiuHi yai, nepekycky, i
MU MaJI1 Ha/I3BU4alHy po3MoBY. BiH no4aB nojgaBaTv HaM opajy, AKUM MaJio 61 OYTH NOJPYKHE KUTTHA
I KM Ma€ O6yTH KUTTA MalOYTHBOTO CBslleHUKa Hawol LlepkBu.

Horo craB/ieHHs Jj0 Hac 6y/10 HaZi3BUYaiiHO pUEMHe. 3 JII060B’I0 Hac NpUIHAB. BiH cka3aB HaM Taki
CJI0Ba, AKi HAM O0yJ/10 TOTPiIOHO 3HATH HA MAaWOYTHE JJI1 HALIOTO NMOJAPY>KHBOT'0 XKUTTH.

AHOpiii: A mo ckasana Bama HapeyeHa micisa miel 3ycTpiui? flke BpakeHHsI clipaBWJIa Ha Hei s
pO3MOBa 3 MUTPOINOJIUTOM?

IIpomonpece. Mukosaii: Mix iHIIMM, BiH MaB 0COOMCTY pO3MOBY i3 Helo. {l MyCHB BUMTH 3 KiMHATH.
He 3Har0, gKi came nopazu BiH i1 NoAaB, ajle BOHA BUMLLIA Ay:Ke-AyKe 3a/0B0JIeHa, 3 YCMILIKOo. bo Kon
MU MU |0 HBOTO, TO Ti€l yCMIilIKU He 6yJ10. AJie KOJIU MU B3Ke BUXOJUJIH, TO Oya. Lle 6yna fyxe npueMHa
3ycTpid. /ly>ke npueMHa 3ycTpiy.

AHQpiii: O4yeBU/JHO, 1110 HACTYMHHUM BAXKJIMBHUM €TallOM CTaB
Baw BcTyn Ha misx cBALleHCTBa. Sk BigbyBaJsaca MiAroToBKa 10
Bamoi xipoToHii i yu nam’siTaeTe Bu po3MOBY 3 MUTPONOJIUTOM
[napionom npo ne?

IIpomonpece. Mukoaaii: TyT TakoX TPOIIKH 6yJsia CKIaJHiIIA
CIpaBa, TOMY 1110 1 3HaHUH O6yB He MuKoJiaeM. {1 3HaHUH OYB SK
Opecr. Llizie cBO€ *KUTTS poJiiHA MeHe 3HaJIa ik OpecTa, MONpH Te,
1110 MOE€ Tepiie iM’s1 € MuKoJ1aH.

[ KoM MU NoYaJu TOBOPUTH IPO XipOTOHIIO, MUTPOIOJUT
Kaxke: foope. fl kaxy: ase, Biaguko, g 31ato, 1110 Bu MeHi roBopuy,
0 6yzeTe MeHe BUCBSIYYyBaTU MUKoJIa€EM, ase s npoiuny Bac, 106
Bu Takox y»XHBaJiM MO€ Apyre iM’'s, 06U pojuHA 3HaJa, Lo f,
Mukouait Opect, 6y/ly BUCBSITYEHUH.

| BiH nmoroguBcs Ha Te. | Tak BOHO 6ysi0. BiH MeHe BUCBAATUB y
JAUAKOHU y KBiTHI 1967 poky. Toro camoro poky, y TpyZHi,
24 Tpy[HA, MeHe BUCBATUB Y iepel.

AHdpiii: Sk Bu npuraayete Toi yac? ki AyMKH Ta MOYyTTSA
nepexXuBaJlv fepe/ XipOTOHIEI | Ha CaMOMY NOYATKY CBAILEHHUYOT0 CIYKIHHA?

IIpomonpece. Mukoaaii: lle 6yB HaJ;3BU4YalHO 0COG/IMBUI Yac. Cepio3Hi JYMKU NepeX0JUIH Yepe3
yM IL[0ZI0 TPUTOTYBAHHS /10 I[i€i BEeJIUKOI IOPOTH, HIJISIXY CBSAIIEHCTBA.
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[Toripu Te, 10 BiH HaM MOJAB MOPAJAM IOJ0 MOAPYXHbOTO KUTTS, BiH TaKoXK 3raZilaB i mpo LIJIgX
CBAIIEHCTBA.

Mos xipoToHis Oyna, 1 He 3Hal, IKe CJI0BO 3apa3 BXKUBATHU [CMi€TbcsA], — 3 TpeneToM. lle € Ha Line
KUTTA. BiH cKa3aB: CJIy>KUTU BOrosi, CIY>KUTU HAPOAOBI.

| #ilicHO TakK BOHO €y Liijie MO€ XKUTTH. HacTynHOro poxy cBATKy0 60 piyHUIIO XIpOTOHII.
AHOpiil: loBruii muisx cayxiHHsa y BunorpagHuky boxxomy.

IIpomonpece. Mukoaaii: Yacamu 6yB TSKKUH LLISAX, ajle bor aaB cusu i HanpsaM MeHi, i ;o6poiini
TeHi - Jeannette. | MM MOIIM BUKOHYBaTH BCi CBOI OGOB'SI3KH — s SIK CBSIIEHHWK, a BOHA SIK JAPY)XKUHA
CBsALLeHHUKA. Mix IHIIKMM, M0os ApYyKHHA OyJa y>Ke CUJIbHOIO NiZiNopoo. BoHa MiljHO TpuMaJsia TpU BYIVIU
B JJOMOBI.

AHOpiil: BuxoauTb, MUTpOMNOJIUT ly1apioH J1aB y»ke J06py HAaCTaHOBY He Jilile BaMm Ik Ma6yTHbOMY
CBSAIILIEHHUKOBI, asie ¥ Bamii gpyxuHi? [cMieTbCA]

IIpomonpece. Mukoaaii: Tak [cMieTbcs1]. «He 3a0yab», - TOBOPUB 10 Hel, — «I110 TH Oyl MaTH BEeJTUKI
BiZIMOBIIAJILHOCTI Iepe/; CBOIM YOJIOBIKOM, Ilepe/; CBOE POAUHOIO I Takox nepe/ LlepkBoto». | Tak BOHO
JlificHO 6yJ10.

AHapiii: Tlicasa Bawoi cBsameHHU401 XipoToHii Bu Bxke po3noyanu cayxiHHsa. Y1 Manu Bu e Haroay
CHIBCJAY>KUTH 3 MUTpPONOJUTOM lnapioHoM micjisi xipoToHil - Mo’Ke, MiA 4yac HOro apxinaCTUPCbKHUX
BizuTarin?

IIpomonpece. Mukoaaii: Hi, 6isiblile BXXe He MaB Haro/iu, 60 Mic/s TOro, sik BiH MeHe BUCBSATHUB, BiH
3aXBOPIB.

AHOpiii: A yv manu Bu Harojy BifBizaTu MmuTponosiuTa lapiona Bgoma mij yac Woro xeopoou? Uu
BCTHUIJIU 1€ pa3 0COOMCTO 3 HUM NOCHIJIKyBaTUCA?

IIpomonpeces. Mukoaaii: [lyxe, 1y>xe KOpOTEeHbKO. BiH y>ke He mpuiiMaB 6araTo JIIZel /10 CBOTO 10MY.
fl MaB Haroy TiJIbKU NPUBITATH HOro, XOTIiB JAi3HATHCH, K HOro 3/10poB’s. | Ha ToMy JyKe KOpOTeHbKa
Bi3uTa OyJIa.

Aune, g e npurazas. f 6yB y Horo 0Mi, KoJiu 1e 6yB cTyeHTOM. MU xoAuau Baputu Mupo.
AHnOdpiii: Baputu Mupo?

IIpomonpecs. Mukoaaii: O, Tak. Byqu CcTyaeHTH 60rociop’s, cmiBanu. By iepomoHax Kos
(Ckakanbcbkuit), Takox Haul npodecop Kouerii.

AHndpiii: Konu e 6yno?
IIpomonpece. Mukoaaii: He npuraayto Bxe. Jlecb Mixk 1962 Ta 1964 pokaMu.
AHOpiii: llikaBo. A YoMy Mupo Bapu/iv caMe B JJOMi MUTPOINOJIUTA?

Ilpomonpece. Mukoaaii: O, Tam O6yja cHeliajbHa KalJM4Ka. TaM HaBiTb JesKi CTyJeHTH
NPaKTUKYBAJIUCA 1 CIIYKUJIU.

AHOdpiii: OTye, Bu BxKe 3rajia/ii OCTaHHI POKH XXUTTS MUTPONOJIHUTA. XOTi/I0CA 6 Ternep MOroOBOPUTH PO
Horo cnoynHoK y bosi. flk Bu fisHanuca npo cMepTb MuTpomnosinTa liapiona? | uu 6ysu Bu npucyTHi Ha
MOro NMoXOpoHi?
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IIpomonpece. Mukoaii: KoHcrcTopisi moBiJloMH/Ia BCiX CBAILIEHHUKIB, 1[0 MUTPOIOJIUT YIOKOiBCA. S
MaB Ha/|3BMYallHy NIPUEMHICTb — HOCUTH HAIIOr0 MUTPOMNOJUTA. I 6YB OJHUM i3 THX, AKi OyJ1 BUOpPaHIi
TIJIOHOCISIMU.

AHapiii: Ixoro 6ysa 1g noais AJsg Bac ocobucro i ass llepkBu 3arasiom?

Illpomonpecs. Mukosaii: Woro BelUKHMMH >XalsMM BiJNIPOBapKyBaJu. Byno 6araTo .oy,
CBSIIIEHMKIB, ENMUCKOIIIB.

AHQdpiii: MyHy/0 BXXe MOHAJ, MiB CTOJITTSA BiJf Yacy YIOKOEHHSI MUTpomnoJiuTa lnapioHa. OgHak Horo
CrajiliMHa ¥ CbOTOJHI 3aJIMIIAETHCA KUBOK. fK, 3 BUCOTU MPOXKUTUX POKIB, BU OLjiHIOETE 3HAYEHHS
MuTponoJsinTa linapiona asa Ykpaincbkoi [IpaBociaBHoi llepkBu Kanaau? lllo, Ha Bamy gymky, 6y/10 Moro
HaVMBXJ/IMBIIIUM BHECKOM Yy KUTTA Hawol Llepksu?

IIpomonpece. Mukoaaii: Y 4aci vioro no6yTtTs TyT, y KaHazi, BiH HaMaraBcs, 1106 Haila YKpaiHcbKa
[IpaBocsiaBHa llepkBa cTasia BU3HaHO. BiH He Mir JOKIHYUTH 110 GOpMa/IbHICTh, ajie BiH noyas. BiH He
MIT MO0 3aBEPIUUTH — XKUTTS HOr0 CKOPOTHJIOCH.

AHOpiil: Yv pinuBca MUTPONOJNUT lnapioH UMM cBoiM 6auyeHHAM 3 iHIIMMH CBSIIEHUKaMU Ta
CTyAeHTaMU? Y1 roBOpuUB BiH PO Lie BiAKPUTO?

IIpomonpeca. Mukoaii: Tak. BiH roBopuB npo Lie HaM. BiH npo 1e HaBiTh HaM Ha JIEKIiIX TOBOPUB,
K CTYA,eHTaM, 100 CTYZeHTH 3HaJIY, 10 BiH Xo4e, 11106 Hawa LlepkBa 6yJs1a B €AHOCTI 3 ycima. fl 3Halo, 1110
Oy/iu TMCTYBaHHA Bif HbOTO.

Andpiii: Ik Bu aymaeTe, 1mo MHUTpONOJMUT lnapioH
CKa3aB 01 AYXOBEHCTBY ¥ BipHUM Ha1oi llepkBu cborofHi?
fAKy HacTaHOBY BiH JjJaB OM HaM, AIKOU Mir 3BepHYTHCH [0
Hac Tenep?

Ilpomonpecs. Mukoaaii: bynbre BipHi LlepkBi Ta
yKpaiHCbKOMY Hapoz0Bi. Lle Moxke TPOXU TSKKO TYT TaK K
BiH XOTiB... Ajie BiH npocuB: «CUHU MOI, TPUMaKUTECHA CBOT'O
pifgHOro...»

A pymaro, BiH ckas3aB 64 Le i cborojHi: TpumanTecs
cBoro pigHoro, tpuMaunTeca Cedarol I[IpaBociaBHoI Bipu. ¥
HbOTo OyB TakWM Bipll, i MU Horo cniBasiu fiK micHio. | 1i
CJI0BA BIATYKYIOThCA 110pasy... {1 Aymato, BiH 64 CbOrOZiHI Te
caMe ckasaB: OyAbTe BipHi cBOill LlepkBi, cBoeMy Hapo/i0Bi,
cBoiu CaTiu [IpaBocsiaBHiH Bipi.

AHOpiii: OT4e, MU CbOTOJIHI 3raJilyEMO MHUTPOIOJIUTA
[;apioHa K BeJIMKOTO LIEPKOBHOrO /[isiya, GOrOCJOB3,
y4eHoro i nepuoiepapxa Hawoi llepkBu. Ane asa Bac BiH
OYB TaKOX AYXOBHHUM 6aTbKOM i JIlOJUHOO, IKy By 3Ha/U
ocobucto. Ha 3aBeplieHHs Halloi pPO3MOBU XOTiB 0OH
nocTaBUTH BaMm 1ie ofjHe, Bxke OiJibII 0COOUCTE 3alUMTaHHSA: SKOU CbOroAHI nepes BaMu 3HOBY mocTaB
MUTpoOMnoUT linapioH o 6 Bu oMy ckazann?

IIpomonpece. Mukoaaii: {1 noasikyBaB 6 oMy 3a Ty JII060B, SIKY BiH BUSIBJIAB TYT, Y KaHazi, 10 Bcix —
IIONIPH Bce i pi3He...
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BiH OyB Ha/I3BUYalHUM JyXOBHUM 6aTbKOM. {I ioro Ay»xe JiloOUB i MOBaXKaB.

Mi>x iHIIMM MU [1bOTO POKY CBATKYEMO 7 5-JIITTA MUTPONIO/MTA [1apioHa IK MUTPONOJINTA YKpalHCbKOI
[IpaBocsiaBHoOi LlepkBu Kanazu. [ 1 6 iy»ke XOTiB I1ie 32 CBOTO KU TTS, IKILO Bor 103BOJIUTH, 11106 MU MOTJIH
M06aYMUTH HOro MpOCJaBJeHHS - KAHOHI3yBaTH HOTO SIK CBATOro Haloi LlepkBu. lle Mosi Taka yMKa... MOSI
Mpid. Ane gk bor gacts...qak LlepkBa ckaxe...

AHapiii: OTye MukoJiato, IMPO JsdKyl0 Bam 3a mio po3moBy, 3a Bamii croragm, 3a Bamie oco6ucre
CBiJlueHH4 i 3a Ty naM'ITb PO MUTpPONOJIUTA [s1apioHa, ko Bu cborojHi 3 HaMU NOJINIUIKCA.

Jlymar, 1o [l MalOyTHIX NOKOJIiHb OCOGJIMBO LIiHHUM Oyze NMOYyTH He JiMIle NP0 MUTPOINOJMUTA
[n1apioHa sk mMpo BUAATHOTO LIEPKOBHOTO Jisfya, ajle ¥ Mo6auyuTH HOro yepes Croraju JIOAWHH, siKa
0cobucTo oro 3HaJa, 6ysa HOro CTyIeHTOM, IPUIHSJIA BiJi HbOTO CBALIEHHUYY XipOTOHII0 i mo4aJia CBO€E
CJIY>KiHHS TiJ MOro AYXOBHOMO OMiKO0.

Jsikyto BaM 3a 110 naM’ATh i 3a MOXKJIMBICTb o4y TH Bawii cnorazau.

Ilpomonpece. Mukoaail: 1 1 TakoXX X04y MOJASKYyBaTHU 3a L0 HaroAy. bo 1e € ayxe BaKJIUBO —
naM’siTaTH HallUX JYXOBHHUX 0ATbKIB, IaM'AATaTH THUX, SKi NpaljoBaiu AJs Hawoi LlepkBu i g1 Hamoro
YKpPalHCbKOTO HAPOAY.

Hexay locnoap facTb HaM CUJIM 3a/MINATHACA BIpHUMMU TOMY, 4Oro BiH Hac HaBuyaB, - CBATIH
[IpaBocsiaBHiM Bipi, Hawik LlepkBi i HalIOMy HapOAOBI.

InTepB’10ep: [p. AHjpiii lleGeHko
CniBpo3moBHHUK: [IpoTonpecBiTep MukoJiait Opect PaBjitok
Micne nnpoBeeHHs iHTepB’10: 9 Saint John Avenue, Winnipeg, MB - KoHcucTopis Ykpaincekoi [IpaBociaBHoi LlepkBu Kanagu
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Metropolitan llarion in the Memories of His Student — Protopresbyter Stephan
Semotiuk

My calling to the Holy Priesthood began to take shape during my high
school years. Having served as an acolyte in my home parish of Sich-
Kolomea in Alberta, I was deeply influenced by my experiences in the
Church and gradually came to recognize my vocation to the priesthood.
Following high school, at the age of eighteen, | entered St. Andrew’s College
in Winnipeg.

[ first met Metropolitan Ilarion in the fall of 1964, when I attended his
first series of lectures, held in the classrooms of Holy Trinity Cathedral in
Winnipeg. His Eminence was a stately and dignified man whose presence
inspired both awe and profound respect.

My years as a student at St. Andrew’s College were deeply fulfilling and
spiritually enriching. Metropolitan Ilarion was a gifted and thought-
provoking lecturer and professor. His presence naturally commanded one’s
full attention and respect. Yet, despite his distinguished stature, he
regarded his theology students with paternal warmth, treating us as his
spiritual sons. Indeed, he would often address us affectionately as “Moi
Cunu Xopowi”. Even today, I can still recall his strong and emphatic voice.

During my time as president of the Student Theological Society, | had  [lss s ¥ o0 s
the privilege of meeting personally with His Eminence on a number of
occasions. In each of these encounters, I found him to be encouraging, gracious, and deeply supportive.

My opportunities to participate in liturgical services with Metropolitan Ilarion took place during my
student years, when I served as an acolyte at his hierarchical services. These occasions remain especially
meaningful to me.

Late in my final year of studies at St. Andrew’s College, Metropolitan Ilarion became seriously ill and
was hospitalized. During his hospitalization, I spent several nights with him, attending to his personal
needs. It was a privilege to be of service to him during that difficult period.

The last time [ had the opportunity to speak with His Eminence was shortly before my marriage. My
wife and [ visited him at his home to receive his blessing before our wedding on May 30, 1969. When visiting
his residence, one would first be greeted by his secretary and invited to sit in the reception area. His
Eminence would then enter, dressed in his cassock. I remember these encounters vividly. There was a
profound dignity about his presence, and meeting with him always inspired a deep sense of reverence.

Following my ordination to the Holy Priesthood, I did not have the opportunity to serve with
Metropolitan Ilarion because of his declining health.

I learned of Metropolitan Ilarion’s repose while serving my first parish in Sheho, Saskatchewan. I
subsequently travelled to Winnipeg to attend his funeral, which took place during Bright Week in 1972. |
recall that more than a thousand faithful may have been present. The great number of people who gathered
to pay their final respects made the occasion particularly moving and memorable.
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In my view, Metropolitan Ilarion’s most
enduring contributions to the Ukrainian Orthodox
Church of Canada were his remarkable scholarly
work, his dedicated hierarchical leadership, and
his devout service to the spiritual flock entrusted
to his care. His scholarship strengthened the
intellectual and theological life of the Church, while
his leadership among Orthodox hierarchs
throughout the world was both significant and
influential. His ministry and ecclesiastical
leadership also helped prepare the way for the
Ukrainian Orthodox Church of Canada to receive
recognition within the wider Orthodox world,
including by the Ecumenical Patriarchate and
other Orthodox Churches. Metropolitan Ilarion left
a profound legacy in the life of our Church. For
those of us who had the privilege of studying under
him and knowing him personally, however, his
legacy is also deeply personal. | remember not only
the eminent hierarch, scholar, and professor, but
also the spiritual father whose warmth, powerful voice, and dignified presence remain vivid in my memory.

MwuTtpononurt InapioH y Cnoragax AHapia Ciporo
Inmepe’oep: Cnasa Icycy Xpucty, nane Auzpiro!
AHapiii Cipuii: CnaBa HaBiku Bory, Auzpiro!

Inmepeg’oep: Jlskyto, mo BiArykHyaucs Ha Le iHTepB’lo. MeHi 6yze
Zly’Ke MpUEMHO 3 BamMu nopo3moBiiaTu. {1 6arato 4yB npo Bac. Bu 6ynu
CTYJeHTOM MuTponoJsiuta linapioHa, KoauwHIM npayniBHUKOM KoJeril
cBATOro AHzpes Ta AOBroJIiTHIM npaniBHUKoM KoHcucrtopii. [lymato, 110
Bam KUTTEBUNW 1IAX Yy 6GaraTboX MOMEHTaX I[epeTUHaBCcd 3
MUTpOIOAUTOM li1apioHOM.

[lane AHnppito, uu nmam’ataete Bu, sk ynepuie no3HalOMHUJIUCH 3
MuUTpomnosuToM lnapioHom? O4eBUJHO, Lie OyJ0 Bxe Mijg 4yac Bamoro
HaByaHHA B Kouterii. Ane gk Bu B3arasi npuumim go Kouerii? o
croHyKasio Bac o6paTu 60roc/ioBChbKi CTy/ii?

AHapiii Cipuii: {1 BupoctaB y HopkToHni, y CackadeBani. Tam 6yB Haml
napox, otelnb Bacusib boituyk. Mu 3Hasucs, 60 Halla poJiiHa X0uJa [0 MPaBoOCAaBHOI LiepKBU. | BiH Toji
Kaxke: «0, mane AH/ipito, MOXKe, nmoayMaunTe. Moxxe, Bu moBuHHI UTH Ha cTyzii g0 Koserii cBaToro Auapes.
Hawm cBsaueHHUKIB noTpioHO». Hy i, B KiHellb KiHLIB, 1 TaKku piluB, 110 NiAy HaBuaTucs Ao KoJerii.

Inmepe’ioep: OTxe, caMme mij 4yac HaBuyaHHA B Koserii Bu i mosHalloMuincs 3 MUTPONOJUTOM
[napionom?
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AHapiii Cipuii: PaktuyHo He B KoJierii, 60 MUTPOIOJIUT y3Ke 6YB y CTApIIKX POKaX, TO BiH JjajJieKo He
i3auB.To CTYleHTH, 34,A€ThCS, KOXKHOTO YeTBepra paHeHbKO BCTaBaJy, CHiflaHHA B KoJerii - 1 Ha aBT0OyC
no Katenpu CBartoi Tpoiui. I BiH cuaiB TaM Ta UyMTaB JieK1ii B TOM yac.

Inmepe’roep: Jle came B KaTeapi npoxoauiu 1i gekiii?

AHOpiii Cipuii: Ha gpyromy noepci, TaMm, fie Tenep € Boardroom - To My Tam ciyxaJu ioro. BiH cuzis
Ha 3axifHii CTOPOHI, a MM BCi CU/iJIM HABNPOTH. Bysin cTo/H, i MU TaM cuiau. | Tak MU cayXajayd KOTo
JIeKLil. A... KOJIU HACTaB 4ac, TO 3aKiH4YYyBaJIy, i TOZi MOr0 3aBO3WJIM Ha3a/, [0 pe3uieHIil.

Inmepe’loep: A uu Mmanv Bu Harozsy 6yBaTH B HbOTO B pe3u/ieHLii?

AHOapiii Cipuii: HackinbKy s mpyUraayo, MM, CTYAE€HTH, 3aX0/IUJIU 10 HbOTO /10 Pe3U/IeHIIil Yac Bij yacy.
Y To¥i yac nokivHuM IBaH [10XUJIBYYK KUB i3 HUM | JOTJIALaB MUTPOIIOJIUTA.

Inmepe’loep: A sskuM BiH O6YB sk npodecop? flke BpaxkeHHsl CIpaBJ/isiB HA Bac y cmisikyBaHHi 3i
CTYJeHTaMu?

AHOapiii Cipuii: Bin 6yB ay»xe Takui... [cMieTbcs]| Bid Hikosin He migHiMaB roJiocy. TiIbKH KOJIM XTOCh
NMTaBCS, MaB IKeCb IMTaHHS, TO BiH Ka3aB: «CuHy(!), ocb Tak, i Tak».

. Hy ... 1 npuixaB i3 ¢apmiB. I Takuii 6yB HecMminuBUH. {1 He OYB AiMCHO BijBAXXHUH [0 HbOTO
NiIXOAWTH i TOBOPUTH TaK, K AEKOTPi CTapILli CTYAeHTHU B TOU Yac MigXOAUJIH. ... BiH 3HaB ycCiX CTyAeHTIB.
Ane, Tak, HiKoJIM He TOBOPUB 6araTo — JiMlle K CTYAeHT A0 npodecopa.

Inmepe’loep: Yu npurajyete SKMUCb KOHKPETHUH eNi3of 3i CTyleHTCbKUX POKiB, IKUH 0COGJIMBO
3anam’ataBcd BaM y cliIkyBaHHI 3 MUTPONIOJIUTOM?

AHdpiil Cipuii: Tluragyo sk nokiiiHui I'puropiit [loarypenp, o 6yB 3 AMepUKH, Kaxe: «Biaaguko,
HACTYMHOTO 4YeTBepra CBATO, YU OYAyTb JeKLii?» A MUTponoauT Kaxe: «CuHy, 6yayTb. Mu 6yaeMo
CBATKYBATHU CBATO NMpaueto». f e nam’atato [cMieTbes]. [ Bxke He nam’siTalo, ike TO CBATO 6ys10. MabyTh,
C/1y»KeHHs He 6yJ10. AJie B TOH JleHb BiH Ka3aB: «byieMo cBATKyBaTH MpaLeroy.

Inmepe’oep: OTxe, nicasg HaBuyaHHs B KoJsteril Bu 3rojjom noyasu npaioBaTtu B KoHcucTopii, uu He
Tak?

AHQpiii Cipuil: Tak K 3aKiHYUB YOTHPU POKH GOTOCTOBCHKHUX CTYZAiN MeHe HalHsIu 10 KoHcucTopil.
Inmepe’toep: HackizibKy 4acTO MUTPOMNOJIUT NPUX0AUB A0 KoHcuctopii?

AHdpiii Cipuii: Bu 3HaeTe, g 1[0Ch He MPUTrajyto, YM BiH o KoHcucTopii mpUxoAWB BXKe y TOH yac.
3aBX /11, KOJIM OYJIU SIKiCh CIPAaBH, TO JIOJIM i CBAIIEHHUKH WU 10 HbOTO.

Inmepe’toep: To6TO 10 pe3ueHnii?

AHdpiii Cipuii: Tak, 0 HbOT0 WU 10 pe3u/ieHIil. BiTaB ycix rocrei nax IBan [loxuibyyk. BiH KuB 3
HUM. ... lle 6ys10 6y/n0 6axkaHHs MUTpomnosauTa. Momy noTpi6Ho 6y/a gonomora. Hanpukiag, o6 BiH i3
CXO/iiB He BIAaB ... To BiH JOIJIsAIaB MUTPOIIOJIUTA.

Inmepeg’loep: A 4yu 4yacto Bu KOMyHiKyBasiM B Lell mnepioZ, Ko mnpayioBaiud B KoHcucropii,
6e3mnocepeiHbO 3 MUTPONOJUTOM [1apioHom?

AHOdpiii Cipuii: Hi, He Tak yacto. He yacro. ... Kosiu BiH xBopiB, To KoHcucTOpis, 3ja€Thcs, 3HaMIILIA
oMy Micue y mnuTtadi. | crysentu 3 Koserii uepryBasucs Ta AorIs4aTH KOO Mij yac HOYi.

Inmepeg’loep: To6To BU pa3oM 3i CTyJleHTaMH YepryBaJiy 6ijii HbOr0 B IINKTaMi?
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AHOpiii Cipuli: Tak, My H0T0 JOTJISIJA/IU Y IIITATAJII.
Inmepe’loep: A sxuii ne 6yB mnuTaab? Yu BU nam’ataere?

AHapiii Cipuii: Misericordia Hospital ... Tam BiH MaB npuBaTHY KiMHATYy, i CTYy/IeHTH AOTJISAJAaTH HOTO.
Yac Biz yacy yuTasu bibuito, o 4yep3si, r;1aBy 3a r/1aBoro. Ajie 6ib1IiCTh TO BiH CHaB.

— — Inmepe’loep: A nicas mnyTaao WOro nepeBesiu Jo40My?
AHapiii Cipuii: Hi, 1o Lutheran Home.

Inmepe’oep: Konu wmutponosdT InapioH ynokoiBcs, XTo
3alMaBCs OpraHi3ali€r Noro NoXopoHy?

AHapiii Cipuii: TlokiiiHu# otelb J/Imutpo Jlydak. Bin To Bce B3s1B
y cBOi pykH. | 41 3Hal0, 1110 oTelb JIMUTPO MEHE MPOCUB, 11106 51 BO3UB
rocrel. lle 6yB Tou cuHiK Station Wagon, o KoHcucTopis Kouch
MaJsia. A mpo peuITy f Uo0Cchb BXKe He IPUraylo.

Inmepe’loep: A Ha Bauly OLiHKY, 6araTto JjrwJel 6y/a10 Ha
MOXOPOHi MUTponoJinuTa lsnapiona? XTo 6yB NIpUCYyTHIN?

AHadpiil Cipuii: Byno. Byso. {1 3Hato, 110 3ragyBaiu He pas: «Bci
3ibpanuca B nid Kartegpi». XaprtyBaau: fk6u xoTina MockBa
3HUILMTHU NPAaBOCJAaBHUUN HAapoJ, HapoJ y BinHinesi, To Bci 6yau 6
Ha OJHOMY Miclli (CMi€TbCs1), TaK FTOBOPUJIY TOAI (CMIETHCA)

Inmeps’loep: A sike, BJyacHe, O6yJio cTaBJeHHs napadisgH Ta
iHImux jawged Ao mutponosaurta? Yu poBoausioca Bam 4yTtH, gk
JIIOJY BIATYKYBAJIMCA NP0 HHOT'0?

AHOpiii Cipuii: {1 3Hato, [0 6araTo JilAed Ka3asy, W0 BiH € CTPOruH i 1o BiH /6aB, 1106 MU OYy/IH
[paBOCJIaBHi I yKpalHLi. ...

Inmepeg’loep: A sk1o cbOroAHI, 3 BiJICTaHi 4acy, KOJIM BKe MHUHYJO CTiJIbKA POKiB, Bu oniHioeTe
JisJIbHICTD MUATponoJinMTa lnapioHa ausa YkpaiHcbkoi [IpaBociaBHol llepkBu KaHaau, To sike Micue, Ha
Ballly AyMKYy, BiH nociziae B icropii Hamoi LlepkBu? lllo, Ha Baw norsisaa, € HaWBaXJIUBIIIKUM i3 TOTO, 10
3a/IAIIUIIOCA ic/g HbOro?

AHdpiii Cipuii: Aupito, BiH X0TiB 6a4MTH TyT HOBY YKpaiHy... Lle 6ys1a Horo ifes, mo6u BinHiner 6yB
LIeHTpP YKpalHCTBA. XOTiB L0Ch BiPOJAUTH.

Inmepeg’loep: 1, MabyTph, MOXKHa CKa3aTH, 110 3HAYHOI Mipoi Horo 3aaym 3/ilcHUBCcA: BinHiner
CIIpaB/ii CTaB OJHUM i3 BXXKJIMBUX LIeHTPIB YKpaiHCbKOI0 )XUTTA B KaHazl Ta yKpaiHCbKOI eMirparii.

[lupo agakyro Bam 3a 1110 po3MOBY, 3a Te, 110 OAIJIMINCA 3 HAMUY CBOIMH CIIOTaZjlaMy PO MUTPOIIOJIUTA
[napiona.

AHOpiii Cipuil: 1 1 BaM A5Ky10 3a I[}0 MOMKJ/IMBICTb TOTOBOPUTH PO HBOTO i Ille pa3 MOBEpPHYTHUCS 10
TUX POKIB.

InTepr’10ep: [lp. AHgpii Lle6eHko
CniBpo3MoBHUK: AHAapil Cipuii
Micue npoBeaeHHs iHTepB’10: 9 Saint John Avenue, Winnipeg, MB - KoHcucTtopist Ykpaincbkoi [IpaBociaBHoi Llepksu Kanaau
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“Without Any Hesitation, Without Any Doubt, | Say That He Was the Right Man
at the Right Time for the Church”. A Student on His Teacher: Metropolitan llarion
in the Memories of Very Rev. Fr. Dr. Mirone Klysh

Selected excerpts from the interview.

Metropolitan llarion — Professor at St. Andrew’s College

St. Andrew's College, when [ was studying,
St. Andrew's College was at 259 Church Avenue in the
north end of Winnipeg. It previously was the
St. John's College, which was an Anglican college. And
when St. John's College moved to the campus of the
university, the Ukrainian church bought the building
and turned it into its own college, especially as a
seminary.

[.]

As a blessed memory, Metropolitan Ilarion was
not only the head of the college, but he also was a
professor and an instructor in the college. And
traditionally, Metropolitan Ilarion lectured on Thursday morning from 9 until 12 noon. And because it was
a four-year program, one year he would teach dogmatics, another year canon law, another year the history
of Ukrainian Orthodox Church in Ykpaina, and the fourth year pastoral theology.

And I would have to say, in all my university studies, I had never had any professor of his ability and
quality. And his overall approach to teaching, he was an excellent pedagogue. And as I understand from
being told, that when he was professor at the University of Warsaw and teaching pedagogy, that scholars
from all over Europe would come to Warsaw to learn pedagogy from him because he was not only a great
teacher of pedagogy, but he was a great pedagogue.

He knew how to teach. And he had an interesting, very interesting way. He had notes. And the notes
were written on little pieces of paper, probably five inches square. And he would have notes on the paper,
a whole pile of notes with holes punched in and tied together with a string. And he would probably talk ten
or more minutes from each piece of paper, and then he would flip the papers over and go on to the next
event or item that he was teaching.

And as a pedagogue, he would lecture maybe for 15 or 20 minutes very seriously, and then he would
introduce a little story. And most times there was a little bit of humor to the story, but always the story, it
was part of the lecture. It was not just wasted time, but it was part of the lecture.

And he had a bit of humor. There was one Thursday that [ was sick and I missed class. And so the next
Thursday when I came to class, he looked around and he said, [ see that one of my students, who was absent
last week without my permission, is in class today.

And he, of course, welcomed me to the class, and we continued. But he had a very personal interest in
every student, and you sometimes felt that he was actually just teaching you in the classroom because of
the way he presented the material, and just his whole approach to teaching made it very easy to understand.
For a person of his great intelligence and intellectual ability, he was very easy to understand.
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He made the material very comprehensible for any student, so that you looked forward every Thursday
to hearing what more he was going to teach us. And certainly, for me personally, the class lectures on
pastoral theology played a big part, even to this day, in my priestly life, especially in the parish, and even
still in my whatever time [ spent in doing priestly work. One of his statements that [ will remember always,
especially when he was teaching pastoral theology, often and often and often we talked about a priest in a
parish.

He would remind us, ntoau € sitoay, and that had a lot of meaning and practical training. When you are
a priest in a parish, that you are dealing with all kinds of people and you have to learn how to deal with all
kinds of people, and that was part of his personality himself. [ never heard him say a bad word about
anybody.

And he was always trying to see the good in everybody and trying to see the good in the Church and the
good that could be done. He had always had this positive and optimistic attitude about things.

Under the Omophorion of Metropolitan llarion:
Ordination and Service in the UGOCC (Now the UOCC)

[ was ordained a deacon on November 9, in 1959 [by Metropolitan
[larion]. But all the preparation was done by now reposed Father Gerus.
So there was not any conversation directly with him. It was arranged
through the college administration.

And so I didn't really ever have an opportunity to talk about the
deaconate with him. Although I should mention that not only did, he
lecture every Thursday, but every Thursday students were allowed and
invited to come to his home to have any talks with him or discuss things
with him. He had hours for the students every Thursday afternoon. And
I did take advantage of those hours to talk about the Church and my
thoughts and views about what I hoped to do. And so, he was always
available on Thursday afternoons and students could borrow books
from his library when they were there on Thursday afternoons. So,
there was that opportunity which we could personally have
conversations with him about the church and about what we were, our
thoughts and our feelings.

And, of course, always he was a very fatherly figure and was always
encouraging and supporting and providing all that help for us as you're
going through your studies and as you're trying to find out what you will
be doing and what you would like to do. And also he was very helpful
and even then when I returned to Winnipeg in 1962 to do studies at the
University of Manitoba and I was then assigned as a priest to serve in the Winnipeg Mission District which
would include going to churches outside of Winnipeg, for example, Poplar Park and Narrow and other of
the small rural towns around Winnipeg where they had services once a month. So, [ was filling in in the
Winnipeg Mission District and I was still arranged from time to time to have a visit with him and he was
always very welcoming and very helpful as [ was trying to both be a student and a priest and he welcomed
me very warmly.
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When I first got back to Winnipeg, he contacted me immediately and said, you know, I have received a
letter from Metropolitan John (Theodorovych) and I'm pleased to have you with us here and if you need
anything let me know. And so he was, even though I was just under his omophorion but he treated me as
though I was his son and I always felt very welcome and very encouraged in my studies. He encouraged me
in my studies as well as encouraging me in my priestly help within the Mission District.

Reading Holy Scripture: The Final Years of Metropolitan llarion

Well, actually, when he turned ill, he first was at Misericordia Hospital. And all of us priests in Winnipeg
took our turn. Every day he had a priest with him. We made sure that he never had a day without a priest
visiting him to help in any way. And what we did when we visited him, what he wanted us to do is to read
the Bible. And so each day the priest coming in would continue from where the priest finished reading the
day before. But that was very special to be able to come and to provide support to him. After all the years
that he provided support to me, to be able to go and be of support to him and to sit with him and to see how
he found so much comfort in having the Bible read in his presence. So that was very special.

When he moved to the Luther home, for whatever reason, that stopped, at least for me. I don't know
whether other priests, for whatever reason, I was no longer informed or made known that that was still
being done, though I visited him personally at Luther home. But I did not continue and I don't know whether
other priests continued to come and read the Bible for him, which we did at Misericordia.

[.]

My understanding is, my understanding is that he would have passed on at the Luther home, although
it's also possible he may have been taken to the hospital. You know, people who are sick in the homes, these
nursing homes, may be taken to the hospital for some purpose and pass on in the hospital and not in the
nursing home. But he did not, in my understanding, he never did return home after Misericordia and after
the Luther home.

Metropolitan llarion and His Legacy for the Church

When one looks back, it is, when one looks
back and wants to consider what someone has
done, the legacy of someone, it's difficult
because so much has changed. Certainly, in my
view, | have and always will have the highest
respect for, bless the memory, Metropolitan
[llarion as a person, as a bishop, metropolitan,
as one of my best professors of all that I had in
my years of studies. And certainly, as [ have
already mentioned, he was provided great
leadership in his time because there was a bit,
there was a bit of division in which direction
the church was going to go.

And I think, certainly, myself not only as a
priest and a student, but also as a historian. I
studied history at the university as a historian. I would say that he was the best man for his time, that he
came to Canada at a time when Canada needed someone with his knowledge, ability, with his commitment,
with his leadership, his wisdom, his patience.
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And he certainly fulfilled in all that he did, all that he accomplished as Metropolitan of the Ukrainian
Orthodox Church of Canada as a historian. I, without any hesitation, without any doubt, say that he was the
right person at the right time for the church to bring people together and to unify everybody and to provide
avision. The other important thing is he had a vision of the church, and he worked to accomplish that vision
to make that church strong, to make that church a voice in the world.

[.]

And so that, his legacy is that he left the church better than it was when he came in, when he first became
metropolitan.

The status and condition spiritually, and his sermons were always so good spiritually and very practical,
very meaningful, very inspirational. [ always remember one sermon that has stayed with me forever. He
was giving a sermon on forgiveness.

And typical of Blessed Memory Metropolitan Ilarion, in his sermon, he made the point, which I
remember to this very day, that let the one who is the more intelligent one, let the one who's more, the
smarter one, be the first to forgive. And, but that was typical of his sermons. Very, very meaningful, very
down to earth, very inspirational and practical.

Metropolitan llarion in the Family Memory Of Very Rev. Fr. Dr. Mirone Klysh

But yes, his legacy, if no other way, lives on our older son's middle name is Ilarion, because I have and
had so much respect for him. So, when our son was born, yes, we named him Myron, but I also added Ilarion
in respect for his love, his care, his teaching, his guidance in making me a better priest. And so, personally,
his legacy lives on in my family, but his legacy as a historian, again, is that he fulfilled all that was required
of him and more, and that he left a church much better than he found it when he came in.

Interview conducted by: Dr. Andrii Tsebenko
Interview with: V. Rev. Fr. Dr. Mirone R. Klysh

The Voice of 1972: How Metropolitan llarion Was Remembered in the Senate of
Canada and at the University of Manitoba

Today, as we commemorate the 75th anniversary of the beginning of Metropolitan Ilarion (Ohienko’s)
episcopal service, it is important to turn once again to the testimonies of those who knew him as a
contemporary. They help us appreciate the full scope of his legacy — not only as Primate of the Ukrainian
Orthodox Church in Canada, a scholar, and an educator, but also as a person whose contribution to Canadian
public, cultural, and academic life was already recognized during his lifetime. It is for this reason that we
return today to this testimony, recorded in the Senate of Canada in 1972: to deepen our understanding of
the significance of his legacy and to ensure that it continues to be preserved and appropriately honoured
in Canada

Hon. Paul Yuzyk’s Tribute to Metropolitan llarion in the Senate of Canada, April 1972:

“Honourable senators, [ would like to inform the members of the Senate that on March 29, Metropolitan
Ilarion, the spiritual leader of the Ukrainian Greek Orthodox Church of Canada, died in Winnipeg at the age of
90 and was buried yesterday, April 12. In the scholarly world he was known as Dr. Ivan Ohienko.
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His Grace, Metropolitan Ilarion was born in Brusyliv, Ukraine in 1882. After completing his studies at the
University of Kiev, he taught philology and was active in the field of education. Dr. Ivan Ohienko supported the
cause of Ukrainian independence after the downfall of the Russian monarchy in 1917. During the existence of
the Ukrainian National Republic (1917-1921) he was minister of education and religious affairs in the
government, and the founder and rector of the University of Kamenetz-Podilsk.

After the Russian communist conquest of Ukraine, Dr. Ohienko went into exile in Poland where, at the
University of Warsaw, he was professor and chairman of the Department of Old Church Slavic from 1926 to
1932. In 1940, during the Second World War, he was ordained bishop of the Orthodox Church, but was unable
to exercise his duties very long because of the war conditions. In 1944 he sought refuge in Switzerland, and
three years later in 1947 came to Canada where he settled down permanently in Winnipeg.

In 1951 a special synod (sobor) of the Ukrainian Greek Orthodox Church of Canada elected Metropolitan
Ilarion as head and primate of the Church with the See in Winnipeg. Here he became Dean of the Faculty of
Theology at St. Andrew’s College and honorary professor in the Department of Slavic Studies at the University
of Manitoba, at which time I was a member of the staff until my appointment to the Senate in 1963.

Metropolitan Ilarion was an outstanding scholar and the author of over 1,000 titles of books, essays,
sermons and articles. Recognized as the greatest authority on the Ukrainian language, he worked for many
years on the translation of the Bible into modern Ukrainian, which was published by the British and Foreign
Bible Society in 1962, the fulfilment of a cherished dream. Because his writings are so numerous, and so many
of a high calibre, it would be unfair if I began to list only some of them. Suffice it to say, his contributions to
scholarship are in many fields.

Hon. Paul Yuzyk and Metropolitan Ilarion at the Unveiling of the Taras Shevchenko Monument by Prime Minister
Diefenbaker, Winnipeg, 1961. Source: https://www.yuzyk.com/biography/
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Having known the Metropolitan personally for over 20 years, | would like to pay him the highest of tributes.
I can say with full conviction that he was a man of high principles, high morals, great integrity, high standards,
and sincere friendship. His love of the Ukrainian culture and language he transmitted to the young generation
through his publications, his speeches, his teachings, his discussions, and his example of devotion and hard
work. He has left an indelible impact on the development of Ukrainian education and culture in Canada. This
great scholar, teacher, and clergyman has influenced millions of people throughout the world, and he will live
in the fond and grateful memories of his beloved people for many generations to come.

About 2,000 people paid their last respects to this great man at the solemn funeral which was held
yesterday in The Holy Trinity Cathedral in Winnipeg. The majestic Byzantine-Rite Pontifical Liturgy was
celebrated by five bishops, a large number of clergymen, a fine choir, and hundreds of responding faithful.

At the dinner in honour of the deceased, which was held following the funeral, condolences and tributes
were expressed from Ukrainian churches, universities, organizations, and leaders of communities throughout
the world. Telegrams of sympathy were also conveyed by Governor General Roland Michener, Lieutenant-
Governor Stephen Worobetz of Saskatchewan, Prime Minister Pierre Elliott Trudeau, Premier Edward
Schreyer of Manitoba, Premier Allan Blakeney of Saskatchewan, and other Canadian leaders: I had the honour
of representing the Senate at this funeral.

I should like to repeat in part what I stated at the funeral dinner. I said that the Speaker and the members
of the Senate sent their heartfelt sympathy to the surviving children and their families, Mr. George and
Mr. Anatoly Ohienko of New York, and Mrs. Lesia Bida of Sherbrooke, Quebec, and to the bishops, the
clergymen, and the faithful of the Ukrainian Greek Orthodox Church of Canada. It was a great privilege to have
this distinguished man, Metropolitan Ilarion Ohienko, as a citizen of our country, which has greatly benefited
from his scholarship and leadership. May his example inspire many people to greater and nobler heights in the
fields of education, better human relations, and cultural and spiritual progress’”.

Hon. John J. Connolly, Acting Government Leader in the Senate in 1972:

“Honourable senators, we are all most indebted to Senator Yuzyk for drawing our attention to the sad
death of Metropolitan Ilarion Ohienko. It is obvious from what Senator Yuzyk has said that Canada has indeed
lost a significant church and educational figure. He has been in Canada for a quarter of a century, yet he died
full of years having had several careers in Europe. Obviously he was a scholar, a writer, an educator, and a
statesman as well as a churchman.

I think it is also noteworthy that men of his eminence should come to Canada to minister to the peoples
from whom they sprung, the people whom they know, whose culture they understand, whose religious
traditions they enrich and embellish.

Our sympathy goes out in full measure to all his relatives as well as his colleagues in the Ukrainian
Orthodox Church”

J. B. Rudnyckyj, Head of Slavic Studies at the University of Manitoba in 1972:

“The scholarly world in general, and the Ukrainians throughout the globe are mourning the death of
Dr. Ivan Ohienko (Metropolitan Ilarion), one of the most distinguished experts in the field of Slavic studies of
the 20th century, author of many books, pamphlets, articles, reviews. He died in Winnipeg, alter a prolonged
illness, on March 29, at the age of ninety.

[.]
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It would take much time and space to list and evaluate in detail all of Dr. Ohienko’s achievements in the
field of education, scholarship, church and community life. It should, however, suffice to mention that he was
the founder and Rector (President) of the University in Kamenec Podilskyj (1919), Minister of Education and
Religious Cults in the Government of the Ukrainian National Republic (1918-1921); Professor of Old Church
Slavic at the University of Warsaw (1926-1932), Professor Dean of Theology at St. Andrew’s College in
Winnipeg (1951-1967), Honorary Professor at the Department of Slavic Studies of the University of Manitoba
(1963-1972), in addition to his main activity in Canada, that of the Head (Metropolitan) of the Ukrainian
Greek Orthodox Church in Canada (1951-1972).

In the academic post he held at the University of Manitoba he made what may well be regarded as his most
significant contribution, that of Professor of the Old Church Slavic language and paleography. Impeded by
health difficulties from going to the Fort Garry Campus, he was conducting his classes and seminars for
graduate students of the University at his
residence, 101 Cathedral Avenue, in North
Winnipeg. The Department of Slavic Studies
was fortunate indeed to have such an erudite
Slavist on its staff. Widely known by name in
the scholarly circles, he attracted students
from Canada and abroad. Indeed, the high
standard of scholarship and the abundance of
the original Church Slavic manuscripts and old
publications in his private library raised the
classes and seminars at the Department of
Slavic Studies to prestige heights and merited
popularity among the graduate students.

Here only a glimpse can be given of the
work of one who occupied a unique place in the
Canadian scholastic and academic life. Dean,
Professor, Church dignitary, translator of the
Bible, editor and publisher, “golden-tongued”
in speeches and sermons, Dr. Ohienko was one
of those Ukrainians of the older generation
who cherished, and tried to transmit to the
young people, the native language and culture,
which might have been forgotten and become
lost.

The death of Dr. Ohienko revealed that even those who had been opposed to his views and religious
convictions recognized in him, first of all, a cleric of great moral strength and a man of principle. On the other
hand, Slavic scholarship has lost in him an educator of the “old school” who understood the importance of
documentary evidence and primary sources. The Slavicists in Canada are particularly happy that his grand
collection of manuscripts and old publications in Cyrillic will remain in this country and will be accessible to
students of Slavic letters at St. Andrew’s College on the campus of the University of Manitoba”

Source: This information was reproduced from the English Supplement Issue of The Herald/Visnyk, May/August 1972,
https://www.uocc.ca
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Katexusauisa Nepom i MNMicHeto: NoetnuHa CnagwmHa Mutpononurta lnapioHa

l“"Tf\‘"O.‘“T f:i.lflOll (IRan OI'IFHKO) 1882-1972

MuTpomnosuT [napion (Orienko)
nponosigyBas CnoBo boxe He sume 3
LIepKOBHOTO aMBOHa. Yci AapyBaHHA, AKUMH
Focmoab HMoro HajgiauB, BiH HamaraBbcs
cnpsAMyBaTH Ha CayXiHHA borosi, llepkBi Ta
awoaaMm. OcobsuBe wMiclle y mid crnafuiuHi
nocizae Moro mnoesigs. Y NOETUYHOMY CJIOBI
MUTPOIOJIAT MparHyB He JIMLIe BUCJIOBUTHU
BJIACHI MepeXMBaHHA, a U JONOMOI'TH YU TAY€eBI
3aMUCJIUTUCA  Hajx  boroM,  MOJIMTBO,
JYXOBHHUM >XKUTTAM | MOKJHWKAHHAM JIIOJUHHU.
Tak, nepo craBaJio AJi1 HbOr0 NPOJOBXKEHHAM
IPOIOBiZi, a NMOeTUYHe CJI0BO — Lie OJHUM
3aco00M JIyXOBHOI'O HacTaBJIeHHd. 3-MiJ HOro
nepa BUXOAWJIMU HOBI MOETUYHI PALKY,
NMOKJIMKaHi  JOMOMOITH JIIOJWHI  IJIMOIIe
Ni3HAaTH XPUCTUSHCbKY iICTUHY Ta HAOJIU3UTHUCSH
no bora.

3 NMOeTHYHOI0 CHAJUIMHOI MUTpONOJMTA lsapioHa 4yuTayi MOXKYyTb O3HAMOMHUTHCSA Ha CTOpiHKax
YHCJIeHHUX BUIYCKiB «BicHMKav», a TaKOXK y HOT0 BUJAHHSX.

%
|

/1l TUX, XTO XOTiB OU He JiUIlle MPOYMUTATH, a U
OYYyTH MOro MOETHUYHE CJI0BO, XOUEMO 3ralaTH Mpo
ayJlioa1bboM, CTBOpEHUH paHille 3 iHiliaTUBU Ta
mig KepiBHULTBOM oOTUa BosioguMupa KymHipa.
Mysuky po TBopiB Hamnucasa OxcaHa CeHBbKIB,
apaH)XyBaHHA 3JiMCHUB BiJOMMH apTUCT YKpalHU
Ouer Illak. llel TBOpYHMM NPOEKT JIa€ MOXKJIHBICThb
[10-HOBOMY NOYyTH MIOeTUYHY CHaZurHy
MUTpomnoJuTa liapioHa.

11 TUX, XTO 1aBHO 3HAWOMUM 3 LIUM MPOEKTOM,
Ile MOXKe CTaTH Haro/0w 3HOBY BiIKPUTH AJis cebe
CJIOBO MUTPOINOJIMTA, a AJSI THX, XTO JIMLIe
HellloJlaBHO [J0Jy4yuBcs A0 Hawoi LlepkBu, —
MOXJIUBICTIO NO3HAWOMHUTHUCA 3 MUTPONOJUTOM
[;1apioHOM, HOTO JyXOBHOIO CIIAJUIMHOI0 Ta XPUCTHU-
AHCbKOI Tpaguuiero YkpaiHcbkol IlpaBociaBHOL
LlepkBu B KaHagzi.

HAMBLIbIIUYA BOXXUIH TBIP

Haib6inbmui boxxuit TBip — JItoauHa,
Bona HioMy siK piIHUM CUH,

A cBiT Becb — boxkasa PoguHa,
Co6opHuit boxu# Jlim ofuH!

Ha O6pa3 Cgii1 i Ha [Togo6y
['ocnioapb JIrogvHYy COTBOPUB
W ii gaB cBiTY, K 03706y,

Sk HalcaaBHillle JUBO 3 AUB!

JItogrHa — 1je KOpOoHa TBOpY,
Jlna F'ocnoga KOXaHUM CUH,
Tomy BoHa i inHe Bropy,

| cBiTY KEpiBHUK OoiuH!..

[ po3yM BUILIMTHCA B JIIOJUHI,
Bo ayx cBATHM Koro Aae, —
[le ickpa boxxoi cBATHHI,
CBsiTe 0060>XK€HHS TBOE!..
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Catechesis Through Pen and Song: The Poetic Legacy of Metropolitan llarion

Metropolitan Ilarion (Ohienko) proclaimed the Word of God not only from the pulpit. He sought to
dedicate all the gifts with which the Lord had endowed him to the service of God, the Church, and the
people. His poetry holds a special place in this legacy. Through his poetic word, the Metropolitan sought
not only to express his own spiritual reflections, but also to help the reader reflect upon God, prayer,
spiritual life, and the vocation of the human person. Thus, the pen became for him an extension of his
preaching, while poetry became another means of spiritual instruction. From his pen came poetic lines
intended to help people deepen their understanding of Christian truth and draw closer to God.

Readers can explore Metropolitan Ilarion’s poetic legacy in the pages of numerous issues of Visnyk, as
well as in his published works.

For those who would like not only to read but also to hear his poetic words, we would like to recall an
audio album created earlier at the initiative and under the direction of the Very Rev. Fr. Volodymyr Kushnir.
The music for the poems was composed by Oksana Senkiv, and the arrangements were made by the
renowned Ukrainian artist Oleh Shak. This creative project offers an opportunity to hear Metropolitan
[larion’s poetic legacy in a new way.

For those who have long been familiar with this project, it may be an opportunity to rediscover the
Metropolitan’s words; for those who have only recently joined our Church, it offers an opportunity to
become acquainted with Metropolitan Ilarion, his spiritual legacy, and the Christian tradition of the
Ukrainian Orthodox Church of Canada.

JIIOBJIIO A PITHY YKPAIHY A0 HEPKBH

Cigae 6pkinika Ha maxy4yi KBiTH
[ cnparsio '€ XKUBYIIUH CIK.
OTak i My, XpUCTOBI AiTH,
[T'emo Big LlepkBu Boxkuii Jiik.

JIro6t0 9 pifHY YKpainy

[ [IpaBocsiaBHy Hauty Bipy —
060x 710 BIKy He IOKHUHY,
060x Koxalo NOHa/ Mipy...

Ak 6ucTtpi cnparHeHi Ti s1aHi
[IlocuiM MYaThCA A0 BOAH,
OTtak i T XpUCTYy B NOLIAHI
Jlo uepkBu boxoi igu.

A Bce xuTTA camin Bkpaini
Ciy>KMB 4eCHOTHO B boxim fii, —
He 3paguB i i Ha 4y>XUHI

Y npaui BigaaHin ta cMisiin!

Y nepksi nuu Cinosa XpucToBi

1 Voro 3akoH criaceHHHUH MU —
»KutTtsa 60 Biune B Moro CioBi

1 Coro3 i3 LlepkBoto CBATHIA

A Bipto r/IMOOKO — HAcTaHe
[lacauBa gosa Ykpaisi,
I Bce cBaTE, 1 BCce KoXaHe
[¥ ycmixaeTbcs Bxe i HuHI!

PSP RIE LS PSS
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Mission Statement of The Herald (Visnyk)

1. Proclaim the good news of our Incarnate Lord God and Saviour Jesus Christ as taught by the Holy
Orthodox Church, of which the Ukrainian Orthodox Church is an integral part.
Provide news about the Ukrainian Orthodox community in Canada, Ukraine and throughout the world.
Serving as a forum for the exchange of information and perspectives on what it means to live as a
Canadian Orthodox Christian of Ukrainian heritage.

4. Foster the growth and development of the Ukrainian Orthodox Church in Canada, in Ukraine and
throughout the world.

5. Provide articles on the Ukrainian Canadian heritage, history, culture and traditions.

“To foster the growth and development of the Ukrainian Orthodox Church in Canada” we request and
encourage you, our UOCC faithful, to send in and share information and pictures from Easter services or
summer children camps or special events in your parish by sending the same to the Communications
Directors at: communicationsl@uocc.ca or communications2@uocc.ca.

Articles published in Visnyk/The Herald, signed by the writer, do not necessarily reflect the views and opinions of the
Ukrainian Orthodox Church of Canada, but rather those of the author. All materials are subject to editorial
modification for clarity, space considerations and stylistic conventions adopted by the Visnyk/The Herald. The editor
reserves the right to edit or shorten, if necessary, all articles, as well as to refuse publication of submitted materials
if deemed unsuitable or at variance with editorial policy. The editor must approve the publication of any articles that
have been published earlier or are under consideration for publishing elsewhere.

Please consider donating to support the ministries of our church.
https://www.uocc.ca/donate/
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